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Hoe^ inqnam, apte dixerim de emendationibns nostris et 
coniectaris ; qaas spernunt multi repertas, sudent multum 
in reperiendis. Nec tamen operam istam nimis etiam 
yendito : (ad maiora qaaedani et altiora yoco iaventntem^ 
et ad Sapientiae ipsam coUem): sed utilem tantam cla- 
mQi et inter necessarios dobtrinae apparatus. 

lust Lipsim praef. opp, critt. 

J\on est quod miremUr, varias et saepeiiumero plane 
sibi oppositas ut in quaqtie ita inprimis in critica arte 
tentari vias ab hominibus, quibus ob insighes ingenii do- 
tes non minus quain ob immensam accuratae eriiditio- 
liis copiam uenerationem denegare nostram iiequimus, 
quosqu^ nec v^ritatis amore et studio carere hec iudi- 
cii exercitatione et elegantia hobis p^r^iiasiiiius* Nimi-^ 
rum siia quisqile aut consuetudine potissimum aut opinio- 
ne trahitur; permulti etiam subsidiorum vetustiorum pe^ 
nuria laborant eorumque sive ignorantpretium sive usum 
repudiant. Ac primum quidem consuetiido tnagnam uti* 
que in re critica vim exercuit hddieque exerceti Alte^ 
rum enim alterius viri kQi^ixwrcltov vestigia premere 
videmiis, alterum alterius praecepta cum caeca admira^ 
tione accipere, cupide linbibere, religiose tUeri et cum 
pia qnadam fide adhibere, neduin blanda et servili adeo 
constantia et obstinatiohe (videlicet heutiquain, quomihusjf 
quo quisque volet, nomihe appellet, inipedio), ac si ho- 
mines eruditi formulae coUegii opificum alicuius adstri- 
cti esse, aut ipsae literae submitti ulli legi pdssent prae* 

a 



ter satn rationis et retitatis. \on loquorde UUs mm 1 
viilgo lainus debeas despicerc quam niiserari sciolis, <] 
ut lutam moJo vitain slabiliant et vivant, invitis Mus 
opcram literls navant, neque ut totos se iis dedam, \i-\ 
vere audent; ^jui pubfico quod niaturius ae(|ao omn^busl 
viribua venautur munere et si Diis placet ornamento,! 
quod aliquando sunt oapessiturt, tuto potiri at posBiotl 
riteque fungi, praeside et duce IUustri quopiam indigere 1 
opinantes nullins nisi huius xeJleva^aza tamqnam com-1 
mililones fideliter signa servantes grntive asseclae publi-l 
cc proiilentur. Minime; nam litecas qui non ipsis qni 
bus oninino abnndant deliciis tractus atque iUecebtisi 
per dies noclesque ainplectitur , indignus qui in earuml 
penetralibus versetur probe ducendus estatqne diccndus. 
\uque Gtiani illos dico — (imo enini in hoc numero i 
iriclipsiim ponere posse laetor), q;ii, corrnptos singulos 
scriplorum locos emcmlatum eiintcs, praecepla et con- 
silln huins vcl ilUus praeslantioris iinliquarum reruni ma- 
gistri, m GODOFUEDI HER.VIAXM, Viri Illustrissimi 
et anici conaumniataeque eruditionis "} laude florenlissi- 
mi, qncm non magis propfer immorlBliu sun de nnii- 
quititds sludio nierita quam ob animi lirmilateni moruin- 
que candorem et conslantiani nulli secunduni aestiiit< 
pieque coIo,postq<iam omninoprobandacognoveriint, etian 
in cditionibns udornandis observunl. At eiiim vero con 
tra eos disputo, qui ad unius tantum viri, sive Hcriniin 
ni sive Bocckhii exemplum lamquam ad normain et re 
gulam studium suum dirigcntes et iudicia sua rcvocan 
tes, partes, quas usquequaque qnacrilant, seqiil mf 
lunt secfae, quam docfrinae ipsius litcrarumvc causai 



*) Vir emditissirona Angliis in liteiia Londintini ad i 
is IlennanDuio apiiellaTit ; „ a giaant of litlerature." 



liberrime agere, qulque iniqna affiigere vituperatione go- 
stiunt eof}, qui de s(udii antiquitatis ratione paulo ali(c<r 
senticntes , non isnam ducis cuiusdam tantum, sed alias 
qnoque vias scriptorura veterum reliquias edendi earum- 
qpc leetiones constituendi , vel illustrandi salubriusquc 
Iractandi inierint aut commendaverint. At crimine nieo 
nolim eo progcedi, ut modum excedens iis assentiar, qui 
contendaht, istorum ut quisque doctissime vel lucubra- 
tionibus et curis diuturnis vel acutissimi ingenii speci- 
minibus lucem ct praesidium huic vel illi particulae ac 
dictioni^ vel rei usuive veterum attulisset (id quod ubi 
vere factum est, tam laeto et candido animo equidem 
agnosco quam qui maxime) , ita eum potissimum exem- 
pli et iudicii sui auctoritate toti arti criticae impedimen- 
tum nedum detrimentum ingratiis propterea fecisse, quod 
exinde; alios haud paucos, qui non tam emunctae naris 
fuissent, taedium cepisset magni profecto et subinde si- 
ne fructu molesti laboris fontes adeundi indeque etiani 
aliquam salutis partem scriptoribus enixe hauriendi. 

Ecquid deinde dicam de vi opinionis? Quanta uti- 
que per plus quam haec tria quae elapsa sunt saecula 
iudiciorum dissensio et discrepantia de verbis unius eius- 
demque conspicui poetae aut prosae eloquentiae decoris 
historiaeve scriptoris, iteratis curis castigati et sexcen- 
ties ad optimorum librorum (an eorumdeml) fidem re- 
censiti! Quanta porro diversitas rationum^ quibus sin- 
guli qui artem criticam exercuerunt et exercent, textum 
quem vocant tutius constituendum curaverunt et curant! 
Atqul equidem tantum abest, ut iudiciorum dissidium in 
singulis locis scriptorum vett. male adfectis aut persa- 
nandis aut illustrandis reprehendam , ut etiam literaruni 
€<^mercium maxijnam incrementi inde et alacritatis oo- 
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piara petere censeam; hoo tamen yehementissime dolen- 
dam iudicaverim, et est profecto ^nod graviter interdum 
fero ac paene indignor, nonnuUo^ inter se et hodie disr 
sentire criticoS) seu consoetudinis tractu et inertia sedu- 
ctos sive abreptos opinionis suique studii pol^ntia et ar- 
dore , vei de gravi^simis ac primariis rebus. Ad quas 
quis tam temerariiisf est nt non videat pertinere si quid 
aliud gnaram accuratatnque cognilionem et investigalio- 
nem fontium, per quos scripta vetera benigno tempesta* 
tis decursn ad nostram aet^em usfque pervenerunt? Pau- 
ci cos ^deundqs suaserunt, pauciores adierunt, pauci^simi 
adeo ut vel aeqiiioribus satisfacere possent arbitris, exa- 
minavere. Principem aufem inter bo^ locum tenent Co- 
dices Mssi, proximum editiones saeculo XV. typis ex- 
sciiptae; veteres grammaticQS hic propterea non curo, 
quod aeque sive scriptis sive impressis Codicibus conti- 
nentur. Plurima de utroque genere publici iuris facta 
sunt a bibliothecarum praefectis , perpauca de Codicum 
Mssoium, nihil, quantum equidem sciq, de editipnum 
saeculi XV. pretio et usa. Hinc quantuli aestimaveri* 
mus nos antiquitatis cultores qui philologi vocamur il- 
los fontes, quamque raro iis us| simus, luculentius co- 
gnoscas. Cuius rei tamen , qnamquam , ut de patria no- 
stra dicere liceat^ negari nequit, quin pulcherrimoram 
vetustiorum librorum,' quos antiquitus ubivis terrarum sor 
lertissime excuderunt nostrates, jsxigua admodum penes 
nos et parca sit copia , cuius rei dicQ non inppia solum 
aut raritas librorum sustinet culpam| sed iniquior etiam 
doctorum yirorum sententia, ^ecundum quam iis, quibus 
aegre abstinere oporteret, posse etiam salua re nos ca- 
rere persuaderent, \^I quae in ullo Codice scripto aut 
ipipresso iure improbapda deprehendissent, ad pmnes 
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criiuinis iniuri» tran&ferrent. Plerique scilicet iDgenii 
sni , si qaod erat, acumine plus aequo freti et exquisita 
linguarum cognitione muniti, calidis^iinis adeo indulse- 
runt coniecturis^), ut plura in^e bonae frugi exhibenda 



Dam in Anglia versabar , KbeUum e^ (conscripsi hiiiiis tituli : 
„epistQla noo critica, scrip^ act criticos et UhliographoB. '^ Gaios 
aliqna pars typis iam exscripta Lipsiae erat, cnm bibliopola^ Vir ho- 
nestissimus, me certiorem reddebat Romani, correctori cuidam neqne 
noyas quaestiones prorsus (quippe inerat historia typorum Barthol. 
Guldinbeckii , qui primus Poiphyrioqis schoUa in Horatium excudit!) 
neque viyidam quamquam non arrogantem aut procacem iudicandi acri- 
moniam probari. Consilium ex me quid faciendum esset quaeren> 
ti, facile cum sensnm intelligerem docti illifis Tiri in gynmi sanm 
compul^i, respondi, tantisper coercitnrum rae esse et retenturum, quod 
alio tempore opportuniori^ si aniniiis iterum tnlisset^ possem depro- 
mere. Dolui tanien yehementer, illum yirnm, cuius nomen latere me 
postea debuit, sub scribendi alacritate seyerius literarum studium non 
satis animadyertisse^ quod^ ut malora capessat, leyiora ut editionum 
saeculi XV* earumque typorum cognitionem minime respuit, maleque 
eum habnisse animnm yigentem^ qnem Manuscriptomm roole et pnl- 
uere lectionumque farragin.e obrui et obtundi ne paterer pericu- 
Inm ac timorem amici plures proficiscenti mihi significayerant. In 
illa epistola autem non solum quae in Francogallia et Anglia ad 
apparatnm criticum Horatii eiusque reterum commentatorum facientia 
deprehenderam ? notayi et adnumerayi ^ ut Codices Mssos^ de quorum 
haud paucis aut nihil nobis ant niliil certi ajdhuc innotuit^ et copio- 
sam supellectilem Virorum doctomm^ ut Hneiii* celeb. illius episc. 
Abrincensis, Pithoei (cf* Annall. lahnii V. 12. p. 458« et infra ad y. 
5.), Vanderbonrgii ad satt. et jepp», Brouckhusii (collation. praestan- 
tiorum illorum Codd. Franequerani et Graeyiani) , D'OrvilIii , Flamin- 
gii, Babingtonis, Angli illius ^octissimi et liberaHssimi , cuius huma^ 
nitatem digne praedicandi alins erit locus, aliud tempus, et al.^ neo 
non tot tantaque benevolentiae humanique animi testimonia laudaui^ 
Anglorum imprimis^ (qnos hospitum studiis ambiliosius aut invidiosius 
KH/iiflUa sua occludere et subtrahere perperam nonnnlli in continenti 
yiventes opinati sunt,) nt Ducis MarllorougK eiusque bibliothecae 
praefecti Vanghan. Thomas,^ Comitis SpcHccr, eiusque bibliothecarr. 
Dihdin, et Appleynrd. , custodnm Musei Brit. , bibliothecarum Oxonien- 
sium et Cantabrigiensinm ^ Phillipsii, Th. GrenvilUi , Heheri, Butleri, 
Valpii aliorumqne; sed etiam ostenditis yariis emendandi rationibus 
nonnuUorum , ipse , non ut in Praedicovii modum luderem et puerili- 
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dueerent, (juam ex Codicuiii Mss. subsidio aut ex ad- 
samtis impressionum vetnstissimarum tcstimoniis. Est 
profecto aliquid , illnd divinnm , qnod ingenium dicinius, 
sed nulla excogitari potest via lubricior, nulla temerila- 
tis opprobrio errorisque superbi periculo magis obnoxia, 
quam haec, qua ex ingenio scriptoribus salutem sunius 
coniccturis paratnri nitoremque veterem conciliaturi , ea 
ipsa, qua sagacior et perspicacior ille Bentleius ^ Vir 
eximius, tantum delapsus et ab elegantiae subtilisqns 
iadicii norma declinatus est, ut arte sua, quam audaciori 
industria quidem sed rara vJrlute et exquisita eruditione 
tam diu felicissime in vetcribus scriptoribus pristinae 
dignitati restituendis exercaerat, in Miltonis paradiso ri- 
dicule abutens genium suum perdidisse videatur. Ab 
eiusmodi discrimine nihil in emendandis priscis scripto- 
ribus est, quod efflcacius possit avocare iudicandi soler- 
tiam , nihil quod melius temperare eam possit aut diri- 
gere atqud firmare grandcsque curas et labores planc 
frustrari , nisi gnara et perpelua fontium diversi aevi et 
pretii indagatio. Attamen non diffiteor, hoc paulo ali- 
ter se habere in plurimis scriptoribus Graecis; quando- 
quidem rariores eorum fontes iique vulgo minoris aetatis 
et prelii fortius et blandius pelliciunt ingenia eorumque 
opem et vires provocant, ufc maculas e veterum libris 
coniicicndo eluant niagisque confidant sibi quam Codi- 



ter iocarer, neqne ut homoeopatliice qaasi istorum scabiei mederi co- 
narer^ sed ut permnltas quae dicuntQr emendationes nihil nisi lectio- 
nes tolerabiles legibusque grammaticis accommodatas denionstrarem, 
coniecturas aliquot multis locis et modis, nempe argumentis internb 
et extemis, suffultas in medium protuli, ut has: 
Mecaenas ah avis edite regibus^ 
Omne et praesidium et dulce decus meum. etc. 



cum tesliii^oaiifiu . 'QaHM qui iuaiiiam ftdeiB et omnem 
fere tribuuiit, nifnlo magis ndbis protmntnr, quam ii, 
qui aucjtorifateni ceinMn £aBtidiosiufi sffeernnnt et onu^ino 
abiiclttnt aci.demiim, sttae senrientaBe qualicamque prae^ 
sidii aliqnantmn petitori, ad eos eonfugiunt. Quae cum 
ita sint, neutrnm hornin fieri par est, sed media tenenf 
da est via, qna dune partes consodatis inter se Qonsi* 
liis ita conTeniunty xk dnm alteri multnm ponderis et 
anctoritatis adsign^miis, liberias alteri non stiblrahamns 
officium* Yernm qnidem est^ exstitisse, id quod mos 
tulit temporis nostri certins omnia constituturi, permnkosi 
qui ne ihdies scriptoriim editipnes multiplicarentur, qnae 
nonriisi pancis leworibns hinc inde disseminatis propriis 
adnbtationibnSj-quae cidlicae nnncnpantur, instructae nu- 
merum temere laiiigerent, doeftus~et dill^entins Codtcum 
exaBlen postolaverint, <fteqne e^am defuisse, qui siogu-' 
las KEieculi XV. editibnes in liuum usnm conyerterint, 
exignas tamea censeildns est nntnenis eorum, totam qui 
historini driticam teixtns q. n. desiderarites enixins qoae- 
siverint, quomodo biq singnlis saeculls .maxime in Co- 
dicibtfs ipsornih seriptorum aut in veUistis eornm Com- 
mentatoribus eomparatus fuerit, et qua tandem via le- 
ctio quam vulgatarii dicilnt in plurimis iihpressionibns 

saeculi XY. sese confdrmaverit et a4 iios u^qHe mana- 

* 

verit. Hoc prae omnibus unum opus censeo, in hoc po* 
situiii artis criticae ht in explieatioiie iusta principinni, 
firmins fundamentum ; nnde sa^onlo. nosfro maximam 
veteribim Scriptoribus salutem. speremuli. Erudite igitur, 
religiose, assidne, qnariiplurihios lontes indagemus eo-' 
mmqne , qoantum liceat, connexum inter se et familia- 
ritatem inqniramns, et thm demum ingenii anxilia peta- 
miis, conieoturarum medelns. Admodum ardiiain quidein 

b 



rem esi^e imtltaeqne «lolis et hidBgiAis ei m^hs^ nuUas 
Begabit, sed quicqnid^agere oportet et expedit) non ia- 
dignandam est ntoliriv' Equidem inter alia Codiees Ho^ 
ratii et Persii eonimque htterpretunl priorum saeeuloram 
et scriptos et impressos, per altquot annos proficiscens 
per <FrancogaHiam , Angliam, BelgiaA, Helvetiam, Ita^ 
liam, aut ad Terbum exanaBavi aut per partes tractavi, 
aut, ubi ne id quidem eperae pretinm daxi^ aaltem deseri* 
psi. 'Atqiii magnum in modmi myroitiia ego sum, anti- 
quissimos libros plurimos uequie adbibiios, neque descri** 
ptos , imo ne eognitos quidem eiBsee 

Qttoad Codlces Mss» duplidi «atione imprimis peccari 
solet a nonnullis; prim^um quod eos non recte adhibent, 
deinde quod ^orumi quos adlubuerint pretiHm male deii- 
niunt. Illorum pessime fi^nt, qui ut Fea ia editione 
sua Horatii et inlper Ca)r. I^asm» Krause in dissertatio- 
ne sua de satiris Persii Gotling* 1830 p.M6-«-20« ne ti- 
tulam quidem Codieum nedum aetatminote^ lioiom au« 
temante omnes ii, qui ndnoris aetafeis libros Mssos quos- 
libet casu. prospero nacti fuerint, tamquam Lydinm la* 
pidem praepostero et intempeeiiae siudi0 aestimant et 
praedicant* Hinc fortasse etiam illud taedium quorun- 
dam, hinc ille despectus auetorita^ Codicum. Nam- 
que haud parum ^ofecto refept scire, quibus testibus 
fidem habere, quantamque fidei debeamus. Ulud accu- 
rata descriptio docet, hoc iusta aesdmiatio. Hanc niram* 
que bene dare nequimus nisi miu ea qua par est erudi- 
tione ac diligentia facto* Talis usus quanti sit momenti, 
patet considerantifaus nobis, criticum, qualem hic intel* 
ligimus, acutissimnm quemque nihil esse nisi doetum 
correctorem librorum quos classicos Tocaat. Quippe cri* 
ticorum ante omnia est, ex auae aetatia edilioaibtts ve* 



tenlMi 86rj|rteit«&, bI ^pme 4a]iii,«iuit, ▼arbmrani^el/difttio- 
num pellere BWBiliui-y rebus Fecte:iiiteUecti« et expjiicl* 
tis. vUimnuiiie abefee aeenfialijssimaliiigaaa eiusque le* 
g^m eogmltone recte- fieri. neqoice, per ae inlellig^tnr. 
Nam.res verbieeigmficautur; uhi autem verM non sonl 
Bana, eeuus aeque 'insaalis euadil. Sennam recte.eruexe 
principium tet omnis eKpIieatieais , . et primmn , .^uod 
ipse eeitieiiS' respiciat. HiBe quae non recte dicla su|it 
aut alia de.oansa discrepant^ mutal vel potins lamquam 
ab alifts mutBla toHit» sana x estilnit, genuina et legitima 
vindicat Penes quem ^gobene expUeaBdi.pQleslas est, 
is primum possidelv quo beaaebemeBdet; Bamfaciliiis ille 
depreheBdet, quao' emendaoda sint quaeve non sini^ 
Optime autem emeBdAbity qui sagacissime. mendas ca- 
rumque latekras (nam nott raro.lamquam bulcera lalen- 
lia optimis quibnsque soriploiibus inveterarunt) oderatus, 
semHUtt optifluam savenit et enueleiit.aiiit ex iis, qngifif 
siire iategrai sive*BMHlUai iieates pra^bent|i aut, eorum 
veslig^a sequeBS, ex ii»geBio sosai^t. qnae.non offerunt, 
ntrdbique tamen nisus. non solum cogni^oi^e linguae cum 
populi tnm scriptorum.singulorum) sed eliam tolius ver 
terum iihrmun rationis et origiois» . lam quaerilur , ubi 
tandem mendarum et corruptelarum laleat fons, nam co* 
gnito mendae cuiuspiam fontc^ emendatio saepius ultro 
se offerh Fontes, ul supra iain monui, praeter menlem 
correctorum aut librariorum audacem et inscitam indu-* 
striam, nonnisi dno esse possuBt» et quidem libri aut 
manibus exarati aut typis exscripli. Ex utroque fonte 
editiones scriptorum classicorum in his tribus quae exa- 
eta sunt saeculis jnagis minus profectas putans, non po«* 
tes, ut nihil fidei habeas utrique, atque et mendas ibi 
quaeras et medelas* £x iVIssui enim ediliones, quae. prin« 

h* 
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elpag^l pcfanaa i^»eaM»r,-«iii( «nMri||lw, ex: 1» aUae 
fliM #itciiftWf boc T«l iU^fCodiM i^iMtoSTBamte, aliae 
fid^liiu repcftitae $ «t me «eui«L ae Miimm e «ese. cesf ^ 
niMit lectio Vuljirata, niiigi»» HiiBiiaM a typedielMr-lBiiiere 
liiqiiitata, a ceirfecl^ribiis amdaeiaa inlerpokit»,. ant a 
critioili acriitt nellicitala, doelint emeadaia et lliaatias 
^oliia..r Attameifex lioe'di^ri''f#Bte. «t wm et falsa 
flii^emiit, fHia iia saaa Mn^ eeiim.coiitimBlnreed nieii- 
flae .etiamk Ealrili» in Codd* JMbHM^ aat v^oors nct^ «ai 
fetnstior tettterarius glossBlor aliqals^uljmiii feiil,^ant 
alia eids At origo qQalisgsuttqito altiaa adsttrgeae. . 

%ieeirea mond aiti i n oogmtio aofi niaiis polest ad 
ncriptorlii ssiluteM ^aMn optima Tarians lectio, el «i qnis 
Codicil^s v0tt* 4ilen& «lendas 1 essel neglsoteras^ eoileia 
pacte ia repTelioasiomte iMatrere mihi Tideceta» «iqne 
is, qni mediiBi*) aeaisn eljbi««ii|iiens moriMiram seieatiam 
^urhve' nollel, ^ ant qui adoksobiiliimi aaimo» eoqpnretnr 
ad frugem benam i^pdii&nro viiilaliiqnB aeaan fanbuere, 
•vltiorum i^le et^ natm nonjiiivttBtigaiak Dao anlem 

N 

^imprimis suiit^ ^ae oat Ita soiidma,^me an|pettoiil5 pvimam, 

^ ^) Tfde iM^0». T«m< leett XYv 1«^: „M mMdmm mtMm 

^et certipi factitati^am non mediocriter utile est, scire, quibps ia re- 
•Inis is, qui aegrotat, peccare sotitQs sitz quo et causa moibi facilius 
reperiatur, et ad eam medendi ratio «deosimddetar. Sie*et iti, qui 
;te •ertptorun 'veteram qnasi lee^iiOes ^piosdaiB esse profitefii», aosse 
'esepedit , qd^bus potissimuoi modi§ yeteres tibrarii peccare «<4iti sint 
Inter cctera igitur sane multa genera depravationam animadyerti soli- 
4tos eos, si ^ando *?etiistiott8 IHbii^ ^* qso «liquid descriliebaaly seri- 
^ptttvam «atis x^o ac liqiHdo peKsiHceffe .xiob poterjint, dul^baBtqQe, 
hoc aa illo mpdo scriptuni foret^ aut si quando aliud in aliis exm- 
|>lairibus «Gri|)tum rcpeciebant, utnmiqae ponere, et leetomm iodicio 
-pei^ftteve, ntiem verim vMearetar. £o modo ^ eiedibil& est, quam 
«nnlta in optimig et nobilissimis quibnsqoe scriittoribns maculata sinf 
Conferas qaae O, Hermaimus iacetius diss^uit ia OpuscuJL VoL IV. 
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^Qod ineMliie MB rcuro vonie IfoilMll <«estig|ii^ produnt 
et OEleiiduiMs dfiade q«od fieri /aeit^ p^^teA,- ut eritijeiie 
jpse 4Ciii^ig tevfofibw ireria eodem loco re^iKieiati qnae* 
rat , • probetr Hue eliaei epectaot loei^ ^boB aut Bjlhh 
bae eifisae wmt a^it ab hap nel illa jaaBn expunctae et 
oaireetae, vel etiam giosgia oj^nale^^ Q^ee^ cum itaeialy 
«nuiia ^Td^ ip^iifana et lerisaiafta ^uae videaolar , diligeA" 
Itus adveilaaine e|?eiio|eniua aieeflae esl, ^9f fuod Pli^ 
mus de .IqIo Ubrovuia gmmie dieece aedebal, nibil^ ftBBm 
aertiin in aoriploribus diffieilioribns , lau «el pusilhiin,^ 
ex quo -ao^ ot^ialur elifipid fi^uel^e. Quod in •anli- 
quioribufi Codd; Msicui^maxiniemimi eaieooinperte': hoa 
a fronle ad ealcem •us^ue j nonsoiem lods Texatls, ul 
olim cQUBMiBefe, aed ad w b» m pirpttno studio con« 
tendaauus, «^ue etia^, rae«ma|ione ioslitala, ai^tti^em 
per tempocis opporlaaitaileai fieuArilfaal ob Blud bi^nila-» 
te» operae ppeliuaft im/mmoh ff a^tiis ^u^si iiimia^oA Uf* 
gamua amissosque re^uiramiBs^ 

* Qtti^i i|B ^) «^U^aado oiaa. plorimts metioribusque 
el ^raecomm «t latfnoruia a^ripiorum Codicibns Masia^ 
faclum e| transaclum eri|, Viri docli, ceilioribus |an- 
dem pomtis erilicae fniadameiilis^ aon est iir poslerum u| 



^) Andieediii et^iV^-Mmmi, y&r inianope*» eplaniiu&^ ^ui inle 
aie in ItoH^ bibKotbecis in alk>rmu aMamodain niiAoiii s idavit et aU 
9it, itin. hat. VoL I. p.X-^Xf. ,^..cite o^r^^ie Aufyalie der ver- 
ifleifheude^i^ Kriiik isi die-^ j^ede einzelue «t^a uhQvlie-^ 
ferie Mnndeehrift ale MBdividnum jQCfi hchamleln, und 
ihre Ss^atghifffi^ Jl tfiMi-l;^*!»^ i»iii4 F-et^i elfi^l Uij-Ht^j nnch^ 
zuweiee^ SlaB a6er ifii wnt ta^ic/lit^ umhw^ erH die- (xes€hichte dev^ 
Sammimgeny a^ der Matee» voH indJ^idueu^ muyeniitM ^^h ^^^^ ''02<* 
hann wiedmm mr wOkUindige^ Aufii^mff d^rmdhen md ihrer InJMbett 
den Weg labnen* Wp^ree e^ m^iredB^ hntn , d<mjlims Bemdietk 
efty eehr ofi vergMch Hin. wird y der wiml iwc/i der Vrciuk nichi 
warth, mit der eine eimiige gUickfiih^ Bntd^^Jiyng an hhm.fflegt^^' 
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^fosdem libros plifries tetraHatfdo|»Tetios^il(imiiin8atlusqtte 
constltaehilum conterunt lem^tiV' &<^^uete sperandumna** 
Bis est , sensiih 'iibi maiori religione et stn^o aique aiii« 
mi constantia labdrfsqiie assiduftate utidique colleeta et 
digesta, diludicata atque elaborata' subsidiift' fuerint, 
meliorem veteribus'et maturiorem ' posse ao certio- 
rem parari et reddt salutem. " Codices enira itaadhibiti 
facillus et coromodius possunt cum intet se oomparari 
et in ordines sive fkiftflias r^digi, ttlm digaifieiBiiitius de- 
Bcribi et rectius aestimari, 

Sed haeo hactenus. Copiosius enim qno mimid ex- 
ponain, quae de ipsorum Codicum descriptione atque aesti* 
matione aut ' de eorum familiis constStucndis animadver» 
tenda essent, etsi non plane a re alienum iudieaverim, 
et cousilii mei ratio, et impressoris instantis preces ve- 
tant et arctius circumscripti fauius op^llae limites, eoius 
praefatio ne in molefm libri excreseat, timor modo rob- 
nascifur. 

Constitui quideih apud me , phm otii exoptalissimi 
si quando concessUm mibi meisquer studili^ fuerit, ';i^ifo» 
riam critices*) scripiomm ctaisicomm persequi et in 
libro: j, bibliotkeca critica^^ commentatiohes iHas iam 
semel**) promissas non solum de usu et pretio Codi- 
oum Mss., sed etiam editionum saeculi XV* in consti- 
tuendis lectionibus veterum scriptomin deponere^ ac ge- 



^) N&m qiiis est qni nesdat arcdores haic aiti tlimites mmc con* 
stitni , quam lo. Clericus et Cb. Aog. Heumannas indolem et faciem 
eios extenderunt, atqne a Dan. Heinsio, Henr. Valesio, Gasp. Seiop- 
pio, lo< Ern. Imman. Waleliio, Morelio abbate aliisqne tot et tanta 
esse reltcta , nec non his nostris diebns Jiinc inde sparsas tantam in- 
veniri Viiorum doctomm de hac re opiniones et docirinas? — 

♦*) Vide Jahrlt. fikr PkH. md Padag. 1830. V. 12. p. iflO. not 1. 



oeris v^^ufipii^ .QIiempIifK^. ijx^t^ )^^e etiam stnecdota sunt, 
suppedil^S^i^». al^Q^raitt l^QSHf; studjia pro virili iuvare. 
De}ibanda autem haec pauca <|\iae in medium vocavi hic 
pi:opterea mihi' yidebunltur de Co.dic.ibus, quia in eorum 
numero m^ltas etiam editionea pjrincipe^ habendas sci- 
inus, ^aruin usus, si.pauca exQfpere velisi? idem fere 
QSCi deque quil»us iiojiQu.lla v/srjt)a ingratiis.per hanc op- 
pottunitatem. add^xe U.bel]i ppstulat indoles, neque ta- 
meu ut edisseram, sed ut iudigitem quasi tantuip. ac ^qt 
ram Toluntfiitis praerogativam,. 

Etiam io his ^rie^ inprimis sunt, observanda, descri^i 
ptio, usus, aeatiinatio. Priiuum ,^st bibliographoruniy 
reliqua philqtlogorumt. Si bibl.iogi^phos j^arius philolo- 
gos esse iure querimur, dolere omnino m,uIto magis pos- 
sumus, quod philologt perpauci habeant bibliographiae 
veleris notitiam. Nempe bibliographi libros rett. tam-. 
quam cippos sepulcrales ex Aegyplo adportatos summa. 
cum cura designant, defuncti animum parum curantes; 
plerique philologi contra id agunt^ ut libro quid et quo- 
modo contineatur, inquirant et perscrutentur , paulo ni- 
mium neglecto habitu externo* Quod nisi ita semper fa- 
ctum esset, accuratiores et utiliores haberemus libro- 
rum vetustiorum descriptiones et plura eaque aestima- 
biliora eKamiaa. 

Ysus earum et Codlcnm raanu exarat.orum eo dif- 
fert|, quod ncque gtossa neque rasura respicienda est, 
(ocourrit quidem , nt in ediit. R. et '4^^, rasura hinc inde, 
hanc tamen eiusdem momenti ducere noli, quam quae 
in Codicibus existit. Notari utique rasura debet, nisi 
incuriae velts argui ab ii», qui eiusdem rai ioris libri ex- 
emplum possideant). Texlus q. u. oinnina in editionihus 
vett., igiuppe immobili charactere «xiiibitus, riruiius et 
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hicttleiilios adeo com dl eoiistitiitii« ; leg^ndl dffliailtas 
loDge minor est, eertior antem''d}8crepantia^ lectionuni 
Botatio. Orthfograpliiae cHram ageTe ne ffretleaf, qnam- 
▼ia niliil in hac re coiMstanitns fiiiconfirt^nffa ei^se Inrgiar. 
Nam rtunc Tetastiorem 'origitieni prddit, 'ritinc 'actatls 
aeribendi mbrem aut cor^ectofia modmn osiettdit. Enadeiii 
deniqtte afteatnm anlmttm ri^^ii^it periodos per signa di- 
atlnguendi ratio. I^iicet iMiim negtnri heqiieirt, in- editt. 
vett. Bttbiiide ' versBs qUinque aut sex ant plnres perpc- 
tttos omni interpnnctione *) carere, idqne propter fncon- 
snltam omissionem nihili habendttm i^it, tamen xilA ex- 
sfat, accorafiiis' eaih propterea enOtes, qnod nou raro ibi 
posiia coDsilio est. Yide e. c. Infra lecliones ad v. 22. 

Quoad aeatiiaationem editlpnam vett» hoc mium dico 
atoiie ia boe desino, Codicnm omnium et manti scriplo- 
ruui et lypii excusorum iustissimum iudiciam nonnisi ea; 
gttofay religio$& ef perpetua plurimorum variae ae/a- 
tii iudagatione et synopiica eomparatioue proficisci et 
fjerri po8te. Niinirum verbis^ vix potest dici, qu;ini su- 
paratitiosar ut itu dicam, reverentia^ quantove tnorlio 



*). Sicutl oinnino laborem daco utilissinium hono, ut singaloium 
8€riptoram editor suas quisiitte edltiones rel) siqiiidem per opportunita- 
tem aut aliis de causis lioeat, inqairendo aut emendet aiit/ adaugeat 
Gatak)go% qnos industri^ ret labori bibUogrnpIiorum et veternm et re* 
centiorum debemiis, sic opente pretium, opinor, faceretis, qui ex 
singulis yeit, impressionibas varias interpnngendi rationes eanimque 
biatoriam enotare atqtie synopsi variorum locomm et annodram addere 
veUet.. ftuem^ tam splendida suppellex adiatura eeset, ut AjiijHetjwtUm 
satis instructum bibliothecae Spencerianae alterum bibliotliecarium, 
etiam atque etiam ut id snsciperet, olim Fogavi. OhBstHB, doetor me* 
diciiiaQ Fnmoofprtensls a. M. typorum gnarisaiimis , hnnO'» professQr et 
bibliothecarjus Argentinensis , et alii, qui iam innotuerunt bibliograpliij 
dt Van Practius, Ebert,j Dibdin., Maifu^ Bard^im meus, Viri tiarissimi, 
al. lubentiwime 8ua cooferreat 
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$iipi^rf$i|fO80t attt ^alefhflAe.veretiam igiioraiitia.(f0iriMi 
«K^ilkfit f»refior , ^uod et noe pbilelogoB ipioe ignbfare 
po^e /)Ofili|epr) ifiitdani de edHieiHbiis aaeiDiiH XV. verib# 
facare 9oleaiit. AUi eiitiii tales onnes fere editienee ro- 
cHiit principes, alii einadeM eoripterie.pldree^) edtdonee^ 
prindpee Fooari pfltase iiegant, dii» e6ipei>editqM8, om» 
fiindiuit Liigdunnm ki GaUia enm. tingdimo flataTohnii^ 
alti Brixiam **) m balia. et nrbeii» TyrolBiKtini rimitie 






*) Vocavi ego e^itionem Venetam tt, 1481. principem earam, qnae 
(Mmiimctos Coiiimentarios Aeroois et Porphyfloiifs ia omala opera Ho- 
ratii exhibnerunt. Tufic enim fiffns excim noudum erant Con^meuinrii 
Poj^ihijrionis in efnstolns et satiras, Acrouis antcin uoudum in epistolas 
Horatiin Nam^e editio princei>s scholioram a Gnldinbeckio Romae 
impresaa Acronem et Porpbyrionem in carmina (ind. epodd. et earm. 
saec) tantum et artem poetkam continet, editio Mediolanensis aotem 
a* 1474. ah Aotoo. Zaro^ho iBmissa, aeqne ax Cod. MSSo^ exscnptai 
prima Commentariam Acronis in sermones (at Porphyrionis scholia hac 
editione non contineatiir)' exhibct» Vlde quae de his editionibus Pari^ 
siis tradidi in lahnii Amialea iUiiloU et paedag. 1630, Y. 12. pw 459^ 
not. 12 et p. 454 ^57. npt 9«^ cmos ia versu tc^tio dolere velis YerUa: 
,>excusi sunt/' typothetae culpa inserta. 

**) Passow. in ed« Bersii p. 145. landat , Commentatorem loann* 
Britannicam ,^us Brixeth" At Y* Biixien^ (forma rec. abAugostino 
usiirpata) et Brixianus (vet forma qua Liv, et Tacit* utantur, et qna^ 
in vett. iascriptt. exstat apod Marator. Grat et Orell. al.) sigaiiicat 
eam qai vixit Brixiae) in illa colonia Transpadaim^ qaam veteres sci i-r 
X>tores saepios commemorani et recentios efibssae inscriptiones, quas lo. La -. 
^uSy dodissimns et solertissimas miiuqae valde carus archaeologus Bri* 
xianus Medlolani vivens iUustravit ; illa: ^^diuna epigrafe antica nuova* 
meiite uscita dalle eseavazioni Bresciane. Milano, 1830." notas oriti* 
cs» hand contemnemlas de familiis Minuda et Wnicia offert. Britan- 
nicom aatem ibi vixisse, is ipse dooet in epistola sua ad senatam 
popnlamqae Brixiamim scripta) his verhis:, ,4Und addo me banc inter^ 
pretationem eo libentius suscepisse, quod a poeta seeandam sat ad 
JBrixianuni qnendam Macrinnm ratione temporum soribi eoniicieba*' 
lomy nt latius. in Comment dedaratar.'^ Ihi addit: ,,invenio tem* 
poribos Persii quendam fuisse Minuiiim Macrinum Brixianum, viruin 
magna quidem anctoritate ao singulari modestiaj de qao ita scribit PUn. 
(I> 14. cont Xabus 1. 1. p. 21.): patria el Brixia, ex iUt* nostrn tta^ 
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qIU, et ipsi edtlores, Commentatorhi nomen'^) 
eam loeo impreaaionU pefnitttant, filit .deniqiie mntta de 
eiKtionls onimptam typieimulMiproHxHftte garnilant^*). — 
f Cimicta haec praefBri hic aon abs re allenum bahiii, 
at adleoVlri' docti idotietqtte harnm rerom arbkrl per^ 
apicereBt) qnid ego voltterim atqneegerim et cnr iia vo- 
l^srim atqae^^gerim.' Proposni qiiidemego diserepaatiam 
editieiiam antiquisftimArum^Persii, non dnllitans gratam 
eam fore philologis Nostriqite amatoribus. At enim est 
miperrime ***) «jui, lieet potius ediiic^nes sa^eculi XVI* in- 



fia qnae inTiltam adhuc reiecandiae antiqaae et fhigatitatis retinet 
ac seryat * 

♦) Sic Ackttintrltts, QalKcfts edftor, editionem Scipianis Ferrarii 
p. XXVIII. editionem Ferrarensem autamat At libpr, ut ipise editor et 
interpres, Venetus est, id qnod ex epistotis, quae insunt, satis super- 
que patet, vide inf. ed. O. 

♦♦) Hoc ne putes arrogantlus dictnni dc iis, quae in ed. yeae (Botbe. 
Vol. I. p. XLIX-- LII.) disserta sunt de editione illa Mediolanensi 
prima. auae in Annatibus lahnii p. 451— 6^ not. 3. obieci, ut vaU- 
dis testimoniis Van-Praetii, Dibdinii et Heberi , arbitrorum locupletissi- 
morum, quibuscum, tibros mann tenens, sententiam meam commanica- 
bam, studiis Romanis sunt confirmata. Primo adspectu error Feae 
milii apparuit, nam exemplnm Corsinianum eadem est editio illa, quam 
protixius deseripsit €onf. Waitt. p. 767, 'De Bure. I, 312. Bmnet. 
JI, 22, Bibl. Spenc, II, 66. MtscherL I. p. LV. Ebert n, 10119^ De 
vett. impressionibus Horatii, quas, quamquam* plurimanim lectiones ap- 
paratus Babingtonianus milii offerebat, retigiosius tamen in Galtia et in 
Anglia ad verbum contuti, suo tempore locoqne dicam* 

♦*♦) Censor ille sagacior in diar. scholast 1833. m.April. 4. p.3l7. 
ita iudicat : je mehr aher der Hermisgeher atif Hie SHmmenzaM {der 
Uandschrifien) siehty de»fo leiekter wird er dwrt^ ein verjHkrtes Glossem 
irre geleitct , und recknen wir da&u die teichf erMHrlicke Gvfakr eiuer 
einseitigen VorUche ^r sefhstverglickene Hanhckriften , so m&ckfen wir 
die rermekrimg des kandschriflUckcn Apparates, so dankensiverfk sie anck 
an sick ist (sic) , dock ehen nicht zn den tre«ciiflic*en ErfordemisseH 
nnd Verdicnsten cines ncnen Heransgehers des Persins recknen. Bei 
weitcm notkiger dunicl ms sckon in krifiscker Hinsickt (sic?) 
cinc rergieickuttg der meren EdnioHen , di» nickt nnr iwmdte wfcr 6e- 



tellexlBse Biib nofliiiui ^Tett* eJKlt/^ Tideatur, malus m 
pretfcim ad^n^it, qnam ipforaiu Codd« Ms^oi»». testL' 
moniis. > Quid egb 4^ hae ro «wtiam , in aljquot adB^a?i 
tiOBillQs OBteddere <cimataa «nt .UbeviuB proCeflBaB sum \ 
at quid praestet, le saaplo eoi«itav« Quippe miaimeca^ 
rere etiam nanc possumuB^ ufti in Horatio (conferas T. 
Schmidium, Virum doct. deqae Horatii epistolis bene 
meritum, qul secus iudicatt Vol. L praef* p, VUI.), aic in 
Persioi scrip.tore quoque fere saeculo permultuiti le* 
cto et .oxarato atqae inter difficiliores difficillimo ^)^ 
cum accurato codicum vetnstissimoruni examine, tum 
glossarum cognitione. . Quod ut quodammodo com- 
probareni, gldisas notinnilas ex rett. Codd. meis^ petitas 
passim adposui, nec non hanc ob rem) oe in vitupera- 
tionem incurreretn eorum, qni teniiem sterilemque lectio- 
num variantium snpellcctilem etvictum quasi fastidiant. 

Editiones meas literis insignire brevitatis causa pla- 
cuit, prout opus fuit. Ybi tnaior pars literarura notata 
te oifenderit, (nau:eo scilicet audlre eos omnia diiudi- 
cantes arbitros, quorum unicnm negotium est vituperare): 
hinc, et hinc solnmmodo, precor, factum puta, iquod, quae 
in itinere adduasdiversaseditionescasu quodam iniprovilso 
conferre coactus eram, certius ehotata dare malui) quain 



merhaMwerihg VarUiitae, wntdem auck insbe»ondere sich nach nHher^ 
Beirachtufiff ah die QueUe maw^her Lesari er^ebeH, die von den netieru 
Uerauegehern mit umergleicklicher NachUissigkeit (ergo eas adire po-< 
terantl) aU Cowiectur einea ihrer VofgHnger mit etolzer Veracktmg Itei 
Seite geworfeu worden iat. 

*) Conf. F. C. Scali^. hypercr. p. 838. Hino nallum tentamen 
rcspQ^e decet, qaod tantulum laois aiSerre PerBio possit, ac doleo 
Tel^mentissime , neqne Dresdae, neqae Upgiae novissimam de prima 
satira dispatationem Bitteri, Viri docti Marburgensis, \n meum potuL^^ 
usom cenrertere^ i^aod in prodromo •ecuiido meo propediem iiet. 



ftllqiKilMB hietorfini tta tQi^iiso. Nliov^re. .. De faariiii& 
etfitionam indblo ac faniiUiiritiite Biia vi^e ali^ilMiiio aoca- 
ratiiis vi4«biiiiii8, ubi omnoft iiiter se poHi|po9ieiiiu«.. . £len- 
ehum earau adi«Qki bnno in fiaemf -v^ libnM»; -^^bm 
wu faeiiin^ cofpiosoere pomee* 

• • • 

, Notitia brevior de editionibus vett, in hoc 

opusculo a m,e adhibitis* 

Faciie pracYidebam fore multos; qui male collocatsi haec 
stndia nostra existimareiit« -^A quornm ^uidem opi- 
«iotte loBge diMsoM^ t£ mmim^ «BYNU : 
, Ua. M^ JKartiai-Lagima in epi^t, de vett. 

liljiis Pliarsaliae ed, Web. p, 633. 

i, P. editio princepk sine loco et anno , Bomae oirca 
a. 14t0. ab VMalricp Gallo (Ulrich Hahn) inipiessa. vide 
Audiffr. editt. Boin. p. 474. cojl p, 414. Bihdin. bibl. 
Spenc. Vol. VUi. p. 63. coll. Vol. II. p. 217 — 219. et 
Eiusd,. th.e library cpmpaaion l^qn^. 182.4., p. 631. (que- 
j^tionless T^efore thiB year 1470). Eberf^ bibK Lexic. n. 
16230. (exerap. bibl, Par, Reg. et Ltod. bibl, Spenc). 

2. A. s. 1. pt a. Argenigraii (ixQXk Basil, ciroa a. 1472. 

a Martino Flach (non Flache;») exscripta. vid, dictioD. 

)iihliogr. Santahd, n. 1QG3, p. 242 — 243. Errat Laire 

ind. lib, I,,165— 1C6. puin auctt. Catal. de la ya|l. H. 

*n. ^8^9. cf! Bibl. Spcnc. Vol. IL p, 223, EberU bibl. 

Lex. n, 16231, Involucrum exempli Bodleiani fert in- 

'scTiptionein; jjeditio prinoeps.** Idem oollegerunl biblio- 

\ yc ipiii (juidam ex versu ad culcem positp : \^Ea^Ucil ignoiut 

per toium Persim erbem^'^ ^ui oiiinino ex Codd. Msg. 

fluxit et in aliis quoque editionibus cernitur, ut in illa 

.„ex arehetypop^robo et siocerp" exciusa, et a Paiilo 

Crdsnensi magna cura et diligentia reoognita.*' Crac, 

1510. 4. vide Passow» p. 1<3. cf. Cod. Oxpm Rawl» B, 



N. 110. saee/XIV., nbrGflilica maniis paalo reeentior 
eafrrfem Tetsam' A^jeeit. Vox ignolus mntata legitnr Ib 
CoM. Pair. Regg. n. 8049. (mec. XI.) 8246. (saec.XIIL 
et 7984. (sMc XIV.): Expfiek iiHoriUM p. t. ^. drbem 
conf. Bandiik CataL IVIsa. latt. II. 125; et 255, Cod. 
Flor. Laar. Phit» XXXVIT. 19. (saec. XI.) aic exhibet : 
• explicit Mscurus -p. t. p. horeut, orcos Cod. Amlbros. Q. 
21. (saec. XIV.). Unde lace clarius apparel,.editionem, 
de qaa lofulmor y ex Cod. Mss. aliqiio esse exscriptam, 
id qaod pratoterqaBln .confirmant et snngolaram satira- 
raniiriscriptione», et aliqnot mendiio, nt haec, qaod ad 
iiTiem Verboram. plaries o> scriptnm est pro ns; .qaippe 
hoc ex ce]i|{endio ('} ortnm pato. (Par. bihK Rcg., 
Lond. bibl. Spenc et Oxon. Bibl. Bodl.). 

3.' V. s. I; et: a. Parism circa a. 1472. typis Geringii, 
Crantau et Friborger. soc. exscripta. Vide bibL Spen^. 
IL.p. 2!2t— .223. colL bibl. Cassan. p. 160. Dt^ditt. xnr 
troduction to the Knowl. etc. 11. p. 144. Ebert, n. 11193« 
Itehi. ex Cod. Ms. 'aliquo' procnsa e^t haec .editio,.Ie- 
ctlonibas propriis referla. (Paris. bibl. Keg. et Lond. 
bibl. Spenc). £x bac profecta est 

4* B, 'S.l. et a. AMdegavi (Angern) inter a. 1476— 79* 
Exemplam Beriiense, qnod penes Franc« Oanielem f$t 
Botigarsiiim oMmfnit, annexam est lovenali i]li Plne- 
rol. 1479. Descriptio eius exstat in.Catalogo impresso 
bibliotb. Bernensis, Sinneri, Persii editoris, conscripto 
aaspiciis. Eberi. n. 16232. (ih versibas adiunctis loge: 
Persi iu cito sicalptus ades.).. Plarimas mendas edlt. an- 
tecedentis abiecit, largam rero discrepanlis scripturae 
feilvam retionit. (Par. bibl. Reg. et libl. clv. Bernensiuni). 

5. C ed. item loci anniqne notis destituti, circa a. 
1472, prodilt. conf. Audiffr. editt. Roiit. p. 414. VanPrn^^ 
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tlns in schedfs snis Mss., qaas, dom PlftHstis commora- 

bar, gingulari sua erga me beneTolentia mecum com- 

municare dignatus est, refert harec: ^sans date^ mais 

'de Venice vers 1472; on re<ronv6 dans cette beUe edi- 

tion les caractires employ^s .par yindeKn de Spire dans 

•fion Yirgile i470, neanmoins on soup^onne qu' ils sont 

ceux derAusonei472.j^^rf. n. 16233. (Bibl. Pan Reg.). 

6. Nn s. I. et a. Falsa sunt, quae de hac edit. Dass- 

dorfiuB ^) , biblioth. Dresdensis olim praefectus, tradidit 

*Passovio, qui subinde (vide p. 207. .231. 249. 2^U\ 

nude eam insignivit nomine ,,Lavems,^^ quod risum 

movet. Vide MittarelL bibl. S. Mich. Yenet. II, 227. 

Ehert. n, 11203. (circa 1481.). Van Pral$Su8 in schedis 

fiuis scripsit inter alia haec: ,ycirca 1476. MitarelliTem- 

pli ainsi les initiales du nom de r^dfteur : Explicit. Aqui- 

natis. Feliciter. Emendatum. Per M(arcu)M. A(ntoiiiuni) 

S(abelIicn)M.<' (BibL Par. Reg., Oxon. bibkBodL et 

bibl. Dresd.) 

- 7* G. s. L et a. Dihdin. in bibL Spenc. II. p. 124. 
not. profitetur: „Iam decidely of opinion that the edrtion 
was printed at Vemee (propter verbum (J sat. I, I» et 
'58. conf. II, 9.). Vide bibl. Spenc. II, 123. 124. conf. 
introduction to the Knowl. etc. II. p. 146. Catal. de la 
-ValL IL n. 2523. Ehert. lllCl. 11192. (BibL Par. Reg., 
'Oxon. bibl. BodL, bis in Mus. Brit. et totidem in bibl. 
Spenc. n. 283 et 284.). ' 

8. R* Sine anni nota, Brixiae (Brescia). Vide Andiffr. 
editt. ItalL p. 199. Panzer. AnnalL typogr. IV. p. 264. 



*) Verba eias apad Passoyiam p. 143. 141. 8imt haec: „E^tio 
baec rarisaima a Georgio Layero HerbipolitaDO Romae (iisdeni enim 
typis nsQS est in Rationali amii 1477.) circa a. 1475. prodiit ^^ Ea-^ 
dem fere in ipso exemplo idem Dassdorfios exaraTit atrainento. — • 
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BruMt. Matiiiel da Libraire L p« 610. bibL l^i|C. IL 
p. 119-^121. EkerL ti. 11190« (Bibl; Spenc. et Mos. 
Brit) Ab Oxonlensibiis ia bibl. Bodl. non oiistoditurj 
ut Dibdii)»iii Jibto: introdaction eCc* Ilii p. 14G. opinatux. 
9- D. Bf^we a. 1473. XIIL Kl. Agasti (sic). Vide 
Audiffr. editt^ ItaU. p. 137 — 138. Catal* P. A» Crcvenn. 
ilL p. 242. n. 4035. conf. PinelU bibl. — Santand. 
dict. bibl. p. 78* n. 808. bibl. Spenc. IL p. 472 - 75. 
Dibdin. introd. U. p« 145. la calce dictus bic libeir e^t 
„expresaas Codex.^' Mkert. n. 11195. (Bibl. Par. Reg«, 
Oxon; Bodl. et Lond. bibl« Spenc.)* 

10. F. Ferruriae a. 1474* impr. ab And. Gallo, ex 
Cod. scriptO' aliquo saeculi XV. Vide. Panzer. I, 294. 
Maiitair. I, 339. bibL dict. SaBtand. p. 80. n. 809. 
Dibdim introd. p. 148« Repeitor. bibliogr. (Clarke) p. 
119. Ebert. n. 11197. <Bibl. Cantabr. CoIIeg. St. loh* 
et Loqd.bibl. Ricbardi Heberi). 

11. £» Medielani a. 1474. ab Ant. Zarotho excusa 
prodiit» Vide Sax. hist. tjpogr^ litt. Mediol. p. ^Gl» 
Maitt. L 340i de Bure III, 376. Dibd. introd. II, 149. 
Ebert. n. 11198> (Bis in bibl. Beg. Par., 1 in bibl. 
Bbdl. Oxon«9 1 ia bibl. DucisMarlborottgb*Qlen}ieiaiae)« 

12 et 13. iS ct ir» Mediel* ab eodem impressore. 
vide Ebert. 11206. Differont iuter. se hiuc indo editt. 
ZarotJii. (Bibl. Par. Beg.) 

14* F. Medi&L a. 1476. per Philipj^um Lavauium CLa- 
vagna). Ebert. n. 11205. Vid« ed. Plum. p^ VIL (Bibl. 
Par* Reg.). 

15. I. ,,Impres8us Salutijt Arte et impensis Mariini de 
Laualle* Correctnsqa ac emedat^ diligeti opa egr 
gij Mffi JohaBis (sie) gauterij retons scholariad (sic) Sala 
ciSsia. Anno dni. M.cccc.L.xxxi. die. x. Februarij.^^ 
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n^mMarf* de Lamlk («L de la Valle) aliqMt an- 
'Bfs post impressit Paviae. ^de PaHser II, 254. — * Vm- 
xum^ nisi magnopere fiidlor» piiiehri haias libri ex.em- 
plar adservatur in bibl. Bodleitma Oxoiiiae. et deso;!- 
plum est in libro^ Ibe typographical.gaaetieer .by Aev. 
fienry Cetton. Oxon. 1825» p» 143» s. \. Salutiae. Pan- 
xerns nuUHro novit aaeeuli X¥. impressiotiiBili SalutiLs 
emissam, et omnes f^e bibliograpbos. fugit haec raris- 
irinia editio. Bbertm n.' 16235. tinicuin hiinc libram Sa- 
iutianam saecnli XV. vocat, sed vide naper i^ae ConsL 
Gazzera, V. CI., professpif et biblioihecarius Tauriaen- 
iiis, Yir nescio eruditibnisne - ob; cepiam magis an oi) 
^andorem animi morumqne lenltfttem aeeefplos mihi et 
aestiiriatus, quaemvit et' disputavit iil libello^ Notizie 
intorno alla origine ed al progressd deir.arte tipografica 
in Saltizzo. Saluzzo* 1831.> tipogr. Ldbetti ^ Bbdoni 21. 
pagg. 8. (vide p. 14. conf. bibliot. ital. Oetob.-'1832. n. 
202« yol.^8. p. 32'sq«). .In editione mea duhckorum 
moraH^m DioHffiii Catoim^ cuius et seriptos et ampres- 
sos fonioB ^bivis adii, ad libros Salntianos revertar. 
Pertinet autom baee Persii editio, qnae, U octo ant 
deeem niendas typoth. excipere volueris, liater correctio- 
res recensenda est , ad familiam impsefisionum Mediela- 
nensium , quibusoum . oommnneis habet plbrimas lectio- 
nes, rationem orthographicam et dispositionem -singula- 
rum satiraram, propnastamensuas quoque tenet leclic- 
•nes, quamqnam paucioreSb • . 

16. If. editio, quam excudit ,,magister yidenic' 
st^IcSzeler Mediolaj M.GCccup.xxx. Itaad cal- 
cem hafoet ^exemplum Bodleiag^ro quod vidi etih ,,pro- 
Iogo<« adhiboi.. EberU n. 16234. dicit: ^^die angebHche 
Au9gabe Mediof. Scidcenzeler^ 1480i f. »/* Cre- 
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venm"*:^^ Kafalag ill,. 164. M il^ em Dr^ckfjeh/er 
siait 14 m" Kon ef«rae d«ju Mm CMfetre, qaift loBge 
pluriiii9 p^s leoeruAi ire^^^atopunt eBHsaet «^rameiito Mfff^ 
reicta i» illo exemploeilt* .' 

17. L. Lavanii cu.l47&* per J&mn. de Wes^ha. 
Colopho^« q« u. ila Jie habet: ; 

jsPce^ens satyranim opus fnsigne Jiivemiiis 
Tf (=eet). Persii poe^oru .clt>rissiinoruj:^exiitit 
per Joauuein de Wcstfalia in ilorentissiniu viii- 
versii^le Lovaniensi resiilenteni: arte quadain 
cfiraetecisandi laodernissima: feliciter consum^ 
^piatum. Anno domini* M^.ccec^. .Lx:^y,mQosi^ 
sept^n^ris- die Tieesima.'^ , Vida Va» PraM. 
Gatah de Jivres impr» sur veL. II, 77. BibdiH* 
introd. II, 150. EberU n. 11201. (Bibl.Per. fi^g. 
et Cantabr. Coll# St. Petri.). . .. , 

18. K. Venet. 1481. jfer Bapiistde Tortie cura Comm. 
Barthol. Fontii. In calce scriptum est: A.^ersii FJaoci 
Satjrrarum finis. M. CCCC.LXXXI. Haec ed. non est 
notata ab Eberto. (Bibl. Par. Keg.) 

19.*«. Venet. 1482. per eundem iiiipr. EherL^ti, \%2\/d. 
vide ed. Plum. p. yiL Utiaque editio tamen maxime 
inter se discrepat, e. c. toti versus, (II, 16.; IV, 35.) 
quos in ed. K. desideras,^ in hac extant. 

20.* J. Venet. 1482. d. 24. dec. per Magist. Renalduni 
de Novimagio (non: noviomagio) Theutpnico, constaas 
foll. 22. ut exemplum Dresdense, aut, sublato albo, 
21., ut exerapl. Bodl. Ebert. n. 16239. 

21. *a. Venet» 1484. d« x. Septembiis per Dionysiuiu 
de bertochis et Pelegrinuiu de Pascbalibus Bononienses. 
Vide ed. Plura. p. VIL Ebert. n. 1 6241 1)- 



f) Editionibus T. K. K. A. ^ ForMi Cammentarius i^tinetiir 
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T2. ^M. ^m CmmnefM. J6. Britanniei el Bart Foniii. 
^lmpreflsiuii Venetiii per Beniardinam benaliam Pergo- 
measem et matthcnm capcasam Parmensem anno natiui- 
tatis domini. M.cccc,Lxxxxr« -die jjj« Aogusti.^^ Ebert 
n« 1624S. Ebiec ed. eist prima earum^ quae Gommen- 
tarios Britanmd et PontO^ coniunctos continent* 

23,*a. Pauli (sic) Flacci Persii pocjte Satyrarum opus, 
Joa. Britannici Brixiani Commentarii in Persinm et 
Bartolomeii Foncii (sic) in Persio commentarii. Impres- 
sum sumptu dlligentissimi uiri Joannis de Tridino. Re- 
eognitum uero ac ^castigatum ab | eruditissimo uiro Bar^ 
tholomaeo Merula Mantuano. Anno a natali christiano. 
M.CCCC. xciin. die xiiii. Fe [brnarii. Regnante incljto 
ac foelieissimo principe Augustino Barbadico. Ebert 
B. 16248. 

24.*/?. Repetitio editionis anteced.^ eodem Merula 
castigante, consf. 49. non 50 foliis, quae arabicis nnme- 
ris notata sunt. In fine scripta sunt haec; Impraessum 
Venetiis mm^ia' Nbbilis Viri Domini Octauiani Scoti 
ciuis Modoetiensis: per Magistrum Antonium de Gusago 
Brixi^^em Reco^nitnm yero ac castigatum ab eruditissi- 
mo uiro Bartholomaeo Merula Matuano. Regtiate in- 
clyto ac fdelicissinio pitcipe Augiistfno Barbadico. Anno 
Doniini. 1497. die. 28. Septembris." Ebert n. 16250. 

25. *y, sjPersins cum tribus comentariis. (sic). 

Cornuti phylosophi eius preceptoris cOaientarii. 
loannis Britannicilinixsini comentarii. 



Eae editiones^ quibns asterisciis est praefixas, in bibliotheca Dres- 
densi adseryantor. Non possnjn non publica laude iam Iioc loco com- 
memorare yalde hqmanum et promtum animum ylrorum eorum, qui 
buius urbis praesunt bibliotliecae > quae Eherti, bibliograpbi magni, 
ftuspiciis gaudet* 
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BarUloiMi Fone^ comenfarii. (Nota : in edlU. a. fl. 
y. In titulo et vita praemiasa dicttts est ille ioterpres 
Fonciu9, in Epistola affixa ad Saxettnm FoiMui). Im- 
pressnm VSmetHt sumpta diligentissimi uiri loannii do 
Tridino Anno a iiatali> ehristiano M.c^cGc.xctx. Die yero* 
iiii. MSjis Nouebris. Regnante inclyto nd foelicissimo 
prioeipe. AngQfltino Barbadico. 

Fol. IlA*praemissa est. 

1) Yiita Pauli Persii Flacci equitis Bomani per Cor^i 

nutum phylosophum eius preceptorem foeliciter 
incipit." 

2) epistola: „ Clarissimo Angalo. Mardello Magnieo 
(sic) patritio Veneto; loames Bonarduo Sacerdos Vo'* 
ronensis foelicitatem,^^ Raec decem versuunpi epistola 
sacerdotis , qui ,, Cornutam eruditissimum Persii uatis 
praeceptorem ae eiusdem int|&rpretem fidissimum diu 
mancum lacerum et temporum ininria undecunqua de- 
prauatissimum operos^ indnstria in pristinum candorem 
quantum licuit — redegit/^ --t recludit nomen impres- 
soris his verbis: j^diligt uiro lohanni tacuino imprimen* 
dum tradidi.^' Ecce ergo editionem principem Cornuti 
veteris Commentarii» cui hoc lemma. praepositum est: 
,,PubIii Annei CornuU phylosophy: Annotationes in 
Publium Persium Flapcum disctpuium foeliciter inci- 
piunt." EherU n. J6253. 

26. * 0. f. a. Venel. circa' a. 1500. 4. 
Aulus Flaccus Persins Cum 
glosis Scipionis ferrarii 
Geprgii filiidc mbnte 
ferrato artiu r me 
dicine dooioris. 
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Ilaec oiiinia ftiint qtiae in prUoA pagtM legiintar. 
Ad caleem ,extanl hci^G^ 

Cum Gra^ia t Priailegio Ob InaStio- 
neiu. Ordinein. Modam. Indastri 
am. Tabulam. Posiillafiu r Qaot«> 
letiQne^ Auctoritatu (sio)* 
Procul dubio haec editio Yeiieliig prodiit^ id quod 
patet tam ex typorum et lemmatiim ratlone qnam ex 
ipsis lectionibus, quarum nonnullae interprett suirt pro- 
priae. Interpres ipse, quem Passow* nimium extollit, in 
epistola .dedicatoria se nominat ,,Seipionem uenetum 
Georgii filium de uerolego^^ et Franoiseuii rossetus Ve- 
ronensis in literia Balutem dicijt ,,Scipioili u^netd Geor- 
gii filio de monteferrato. De impressore tamea non ha- 
beo quod fi(ataam« vide JBft^r^« n. 16259«: (Bemardinus 
Venetus). v 

127. ^p. 8. L ct a. (Lips. Mt. Het4>ipoL circa a. 1500. 
foK) ,,Persii Flacci nobiiissimi Satjrici anicus : sed ele- 
gant*ssiiu^ Satyrarum liber,^' editio gofhica, ^adornata 
ab fiermanno Buiehi0 P&siphilo , iuvene, ut apparct cx 
epigramiuate sex disticborom ad flnem: 

ergo age primjcias: noslre: studiose: iuvente 
Sint quamuis modice ta tamen: oro: lege« 

Vide Ebert. n. 16258. 
2S.*X. Ad calcem posita sunt faaec: ^Persius cuni 
diiplici (Badii Ascensii et Ioa« Britannici} commento finit 
feliciter^ Lugduni aoleiii ofei^ lohanMis de vingle^ Anno 
salutls. Millesimo quingentesimo. vii. Augusti.'^ vide 
quae dixi de ed^ Q. infra. JSbert n. 16254, 

29. T. s. a. impress^ exeunte saec, XV» Parisits a 
Mich. Toulouse. Insigue typoth. fol. 1* nomen fert Mi- 
ckiel ThoIo^Ee^ ^ed in foL 18^ extattthaec: Exaratuiii 
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parhisifis per niiehmlei» ihwIo^CB in irico amigdalorHni 
comiiieraiife dixii laasniiB (sic) enageliBte elligie ipsiuil 
edes ittdi«aiit&« CfMiStat foIHs i8. i« 4. iiiin* FoK 171»' 
extitt colopbon : 

A«li Persii Flaeei satyranim finis, 
Tu qui siudsti de virgine virgineum lac 
Celestls regni ieet6rejn perticipetn (si«) fac. 

^ DfiO CnATIAS. 
Satiris praemissa est* illa rita, caius anctorem scimus 
Britannicum. Cemmentarius vero incBt BttUus* Eodem 
volumine continentur: 

1« principes en franeoys imp. A^ DenidcK 

2. i Antr' Mancinelli epitoma seu i^gule 'constructiohis 
149%* aiex. fh» mediolano. 

3. Regalli elegantianiBl Aagustini Dati familiari Co- 
mentario deeiarat^ cum francisci Nigri expositioHe a 
ludoco Clidlthoueo NeobordunenJti. Parisiis. Detiis Roce. 

4. Tractattm de ^rtbographiu (Jo.CarthusieBsis). Paris. 
Ant. Denid);!; 

5. Ars versiiScatoria roberti gaguini. 

6. Fratris Baptistae Mttfi. Carmelitae theologi an Re« 
versiissimum in Christo pdtrS ac Dnm. D. OliVerium 
Carafa. Sabinen Epm et Cardinalem Neapolitanu des stio- 
rnm temporum calamitatibus. Paris. Michel. Lenoir^ 1 498« 

Haec editio^ quae maxime accedit ad familiam Ascen- 
sianam) bibliographos adhuc latnit. Adservatur Pa-^ 
risiis in bibl. S. GenoveTae; Robertas, humanissimus 
eius praefectus , benigne mihi illius ut totius bibliothe- 
cae usum concessits 

30v Q. Ascensianae primae Lugdunensis repetitio a« 
1500, IV. id. inai. Pcgris» a Thirfmanno Kerver. Foliia 
numeratis Lxkix. ia 4. constat. Ad calcem notata snnt 



hnec : ,,ImfMres3am est 4enuo hoc optts in nobiKssiuio 
Pacrhisioru gymnasio anno MD. md quariu i4u9 maias: 
9olerti opera Thielmanni Keraer. Reoognitam diligen- 
tius ab ipso interprete. Omnes antem cartharum oomw 
plicationes rursns qnaterne sunt, " TituluSj ornatus 
insigni irapressoris lEHAN PETIT , est hic: 
P. Aiidi Persii familiaris explanatio Cmm 
loan. Britannici emiitifiidma inlerptatioBe* {nt ed« X.) 
Eadem pagina prima exhibet; 
Argnmenta satyrarum ae prefationis 
Persiane per lodocum Badium. 

Preludendo docet Shtyram se scribere posse 
Scriptorem in Prima satyra reprehendit ineptum 
Uota nephanda auidi: sacra ponliftcumq^ Seounda. 
In Terna ignauos notat inflatosque potente^. 
Cai^pitur in Quarta rex ir(=et) reprehensor ineptus. 
Seruire in Quinta stultiq? maliq^ probantar. 
In Sexta heredi taxat nimium (^muiantem. 
Eadem leguntur in ed. X. , quae tamen »ui imipres- 
soris ornata est insigni. \ . 

Bdchardus Heberus^ Vir egregius, penes quem hic 
rarior liber est, inter alia. mihi tradidit haec: ,,This is 
probably the same edition as that inconveniently cited 
by Panzer II. p. 337. n. 634. on the aucthority of Mait- 
taire p. 727. as being in 8vo and containing the com- 
mentary of Britannicus, no mention being made of that 
of Badius. On turning to Maittaire it appears tfmt he 
had never seen the ed, in question, in as mueh as he 

gives no printers name r — Panzer I. p, 557. 

B. 237. eites this same note of Maitt. p. 777, and men- 
lions 11. p. 662) for a Lyons ed, of Persius - dated 1500 
-^ printed by Joh. de Vingle. in 4 th. with the joint 
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eMkm^ntsoAu» of BadifiB Aseensi:aiid Bfitaimicm; M/hii^ 
od.if it e%i«t^ i» M doiilkt-the first ed^ of Badias Com- 
Bientary. Tfae presetit, if not the first, is probabiy tho 
second. Badius dedieation being dated 14#9 ad Sext. Kal« 
Febr. «x officina nostra Lugdanensi* ^^ — — Ex hfs 
omnibus mihi.apparet, edilionem qaam agimns, siqai- 
dem verbis in ealce positls fidem faabere lioet, prius 
prodilsse stjipra dkta ed. X., tres aatem deinceps in tuI- 
gus missas fuisse editiones Ascensianas: primahi Lug- 
duni a. 1499. foi?tasse mense Febr. , deuide nostram Pa- 
risiis a. 1500. niense Maio, tertiam denique illam ed. X, 
iterum Lugdun. Mense AugiHsto» ~ 

lam quamvis non e'a.sim arrogantia, grande aliquid 
iit his exegisse mibi persuadeam, neque tanta 'fiducia, 
nt sperem fore ut imperfectum faoc et mancum aetatis 
iuvenilis specim^n eam Tim sit habiturum, ut plurimas 
et maximas eo difficultates ex prima Persii satira remo- 
tas Viri docti iudicent: magno tamen opere me laeta- 
turum ingenne fateor, si ex sapientloribus iudicibus, qui 
non quemadmodum nonnulli solett, insuper babeatit et 
liberalis hominis studio indignum prorsus censeant accu- 
ratius veteris editionis cuiuspiam examen, oleum me et 
operam eiusmodi curis haudquaquam perdidisse audive- 
ro, atqne sicuti a noTftatis favore, ita ab utilitatis emo- 
lumento haud parum iis accedere commendatlonis. Qua- 
rum tamen si quae utilitati magis consulere aliqnibus 

« 

quam elegantiae videantur satis facere, hoi r&gato» cu^ 
pio etiam atgue efiam , has plagulai ut ne forie editio^ 
nis meae specimen esse ea;i$tmeftt, neqne exspectent quod 
hic neque dare volui neque potui, partibus suis quidem 
absolutum aliquid, curatius limatum diligentiusque per* 
politura idoneove qnolibet doctrinae praesidio firmatumi 



XXXII 



qirippe fal non d«bitaTtrim ipsa iibelli )adle«ta alterft tn- 
Mriptlone indicora et profiteri, versaffl ba» meas quae- 
«tipiieg ao fog^tivii fere mana adspersa« adnotatianculiu) 
noii in reriim praeter modum ardoarum perfectione, sed 
cotiatii quodam tantom debere praevioque perieulo. Quod- 
si contra qaae e penu meo disorepanttum lectionum opu- 
lentiori depromta, at^ue, ubi e^loulo meo qualicuraqae 
adiecto lucem aliquot loeis accendere tentavi, delibata ac 
dispntata animo veri amaatissimo sunt , non prorsus ini- 
qaa arbiyrorum iajrre suffrmgt^ ietelloxoro : omnium inde 
meprum hninsgenerislaborutn fiTpinosissimorompraeiudicii 
aliqaantumcRpereanimosquo e^cltaniiomen aliquod licebit 
yerumtamen pauca haec omnia ocius mensibus sex 
quam a Praeside nostro decretum aliquando atque apud 
nos constitutum erat, sic literis ui mandarem, monuit 
maturior scribendi dpportunitas* Hinc est potissiinuiu, 
quod non dnbito nihilqae laboro, quin veniam sim impe- 
tratnrus eornm, quorum exspectationi non oinnino satisface- 
re potuero. Quipp^ evenit nuper provincia nobis invitandi 
Tutores ac Patronos» Fautores et Amicos scholae iuven- 
tutisque nostrae. Frequentes igitur ut adesse dignemini, 
VOS, VIRl KOBILISSIMI, ILLVSTBISSIMI, SPE- 
CTATISSIMI, COLLEGIORVxM REGIORVM PROCE- 
RES ET OMNES OMNIVM ORDINVM VIRI, nec 
non VOS quicumqne educationi et institutioni iuvcntulis 
bene cupiatis , atque aut publico quopiam vel privato pa- 
trocinio nobis coniuncti sitis: VOS OMNES ut praesen- 
tja V£STRA examen nostrum ornare audiendique bene- 
volentia adiuvare velitis, summa qua par est obscivantia 
et officio rogamus. 

Scribebam Dresdae ipsis idib. Aug. MDCCCXXXIIL 



AVLI PERSIIFLACCI 

8ATIRA PRIMA. 



Ma^am nHihitem wgmm^ kamiti^hmf qid i|N«C|Ui*til»ros 
emendant. — Perridicali nostra aetate yideii pOssnn^ qai 
com noUins rei notitiam habeant, profiteri se libromm 
oorrectony fndent, cun^ t^men cormptores potius sint 
appellandi. 

Pranciw, HoborteHm» de arte mve raiione cor- 
rigeudi Aniiqitorum Uhrog. p. 99. ed. Gasp. 
Sdoppi. An^telod. 1M2. 
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AVLI PERSII FLACCI 

SATIRAE. 

I. 

Rlec fonte labra pro]ui caballino, 
N0€ in bicipiti flomniasfle Parnaflo 



Flaoci Persii Yolterani satyraniin prima foefidter indpit. P. 

Penui LodUiiAiiU Fiacd P^e $at|mani: Liber felidter indpit A. 

Aoli Penii Yolatenim satiranun. 12bri« principiiun. contra poetas ai- 
rogautes. prologos. Y« 

Anti Flacd Penii satyra prinuL N. 6. R. D. L. 

Auli perrii &icd in satTrarom libmm prologus constans metro iam- 
bico trimetr». Y. B. 

Prologns. P. Anli Flacd persii poete. satyramm opns. C. q. 

Anli Pen^ Flacd satyrarum liber. F. S. H. 

Auli^Persii Flacdsatirarumtiber.-E.I. (perperamCotton: jNityranun}. 

P. Auti Peraii Flacd in satyras pre&tio. Q* X. 

Paidi Flaod Penu poetae satyianon opus. (satunrom K. O. W, J» 
y.) M 1. a. p. M. 

Anti Persu .flacci satinuram opns. T« 
Y. 1. N€e frmAe E. — 

V. 2. portMWo P. A. V. C. B. E. F. H. S. I. K. M. O. V. JK. 3, 
Q. f* p. a. pomssao N. pemago J. Q. X. T. pamasso D. G» R. Y. 
Onines Codd» Ms8.'mei hab. aut pamaso aut pemoso (cum oompendio)^ 






Memini, ut repente^e poeta prodireni. 
Heliconiadasqne pallidainque Pirenen 
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et recte. Videsis Terent. Scaun p. 2257: ,^noii potest lit «. geminari 

nisi oorrepta Tocali praecedente.^* Conf.Yel. Long» p. 2232.2238. Cornnt. 

ad Cassiod. p» 2283. Prisc. p. 557« Defendunt hanc seriptionem Dra- 

kenb. ad Uv. XLII, 16, 1, (colLXXV, 24, 8; XXXVI, 14, 11; XXX Vll, 

60, T; XXXVIII, 39, 9.) ad Sil. XV, 311. C. L. Schneider. II, p.44l. 

coU. p. 3984 431. I^ 346. Grut. p. 752. n. 2. Broiiklias. ad Ptop. II, 

j2By 13. Heiot. ad Ond. Met. I, 467. coU. ad III, 343. (ibi Bnrm.) Pien 

ad Virg. ed. X, 11. Scbaefer. mel. crit. p. I. 2. coll. editt. Passoyii 

et Plomii. Similia proponnnt Eckhel. II, p. 140 sq. 36. 908^ 586. III. 

439. iac. A. P. p. 886. Heusing. ad Cic. Oif. I, 24, 9. — Locqs 

Oninctil. I, 7, 20 non hnc spectat omnino. De graecls hninsmodi ver- 

bis« quibuscam panlo aliter res se habet/ (vid. Bnttm« ausf. 6rara« 

§. 21. not.9.) atias Tidebimas. Offendi tameii aliqnoties JTotgrriuoq in 

Codd. ApoUonii Rhodii et Theocriti et yikMctQvaafuq in Codd. Dlony- 

sii Romanis et Venetis. sopniasse F. S. aomiasse Y. im hidp, R. 

Y. 3r Memini me: %a A. B. V. D. R. K. M. &. A. ut sic rep, 
poeta O. H, ^ ^. . 

Mmmi: repente sic ut po, L. ReL Mmaim, «« rep. sie po. 
T. 4, HeHeonidasiiue. C O. X. T. aeUcamdasque B. V. eUconia- 
4as: pnU. K. G. aelicowiadas et A. Hictmiadas et paOid.rY, Mico- 
niadas et palh F. 8. I, heUa m fa d Mz \que del.) M. O. r* Mcomadas 
paU. p^ ReL Mifiomadastfne panid. paiid. 9^. fMiOtciifiii (deL que) 
A. Y. 

pyrenem t>. F. M. O. I. ce. f. y. . pyerenem V. purenen B. N. E. S. 
Q. X. pirenem P. R. C, G. Y. K. A. M. X A. reL pirenen. 



IIIis remitto^ qiiorain imagioes lainbmt / * 



T. ^. iUi reliwf. ct. fi, rdinquo omnes {jdiquo £.) $ sic etiam xmuor 
pars Codd, Mssmm, NlJulominiis cum CasaabQno, Orellio et Webero 
legas.rm^^fD^ 5[Qod non solum minons aetatis Codl^ taentarj nt^lorent. 
Riccard. 701» (saec.XIII.X tFIor. I^^aiir. plot X^S^^XIV» ^l, et Rom« AngeUc. 
J» 6. 6. 9 qni habet : remictai) h m. : ^ai» reUn<iuo ego reUupu^" (saec* 
XIV.) Paris. Reg. 8293. MedioJL Ambros. F. 59. et Rom« Casanat. H. IV. 
9. (saee* XY.), sed etiam. TetastiQres^ nt Flqr. Lanr, Pl. LXVIII. 24. saec. 
XI.^ ttbi man. 2. saec. XV. deleTit miito et posniC Umfu^y Paris. Reg. 
8049 (saec XI. ineuntis) ei 8272 (saec. X.); htilc «triqne adspersa est 
glossa: coucedo^Ti^e tQrfaUant Codices com. boc doptiee glpssemate: 
remittOf concedo, ut Bemeosis ille n« 257« saec. X., qiiem eanden^ 
puio. cum Bongarsiano a <p^9^^« ^ ^* 1* land^to. Ibi prior tox mihi 
Tidetur, oiaioris esse. ae,^tis^ SI°ipP9 ^^ Tetustiori ali^uo Cod^, quem idem 
scriba adhibaerit, pQtita. In boc Cod» Bernensi saepissime supra Terba 
Persii alia a 1, m* sunt scripta, pra^nissa aut Utera (siglo) L i. e. Tel^ 
ant syUaba al. i, e* aUi siTe aUter. Atqui apparet^ eiasmodilectiones, 
si a. 1 m. exaratae faerint, scribae aetate masimam partem snperio- 
res esse et perperam interdam. a ro. 2* scriptas tradi. At enim Tcro 
librarii, quae ex arbitrio emendaTerint Tel ex ingenio corrigenda ptittf* 
Tcrint non hac ratione signiiicaTerunt^ sed saa qaae in mentem Tene^ 
rint^ nescio maioriae confidentia an leTitate in ipsam contextom ovsl- 
tianis recipere soUti sant> lectiones Teras tamen cnm reUgione qnadam 
vel SQpra Teisqa in glossarmn spedem . ponentes, Tel, idquB non raro 
ex aUis Codd., ad marginem tamquam lectiones discrepantes» additaToee ' 
altera mtni. Endentias hoc apparet ex t. 14, , uM Codd. Reg. 8272 
et 8049. haec a 1, m. scripta praebent : melos) dulcedinemy in aUis est 
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Hederae sequaces : fpse semipagiinus 



nectar, Ita deincepis lectio vera videtfir imiui^ta esse! nettar, dt^c^- 
dinem, mel, meUos, meUa, carmen. Nobit SeipJFemirias: mdoi) 
dalce et nectaream carmeii^ priorein babet correptam. (in contexto 
extat melio»). Tide sisCod. Oxon. Bbdl. F. 1. 15, saecXI, Gb.optiroae 
hotae, qui habet; nectar') i. e. malos (sic), melos^ carmen. In eodem Cod. 
optime coghosces briginem lectionis relinquo exyeil>is: relinquo) j^m eo 
T yel relinqno. In Cod. Einmeramensi Ratisbon. F. 1. bibl. 
qaod est permitto * 

concedo ^ ' 

Monac. saec. X. extat remitfOy sed man. 2. eiasdem fere temporis ter- 
tiam istam glossam: „vel relinquo" tamqaam diyersitatem tectionis ad- 
didit; et sic porro haec In Codiceset in ipsam Passo^ editionemir- 
repsit, naper a Plumio denao vihdicata. Hinc tamen dao inprimis com- 
mendanda nobis videntnr, et alteram quidem'^ nt praeter editt. vett. 
Commentariosque Codices Mssos Persii cbnsalamus : sant aatem naper- 
rime qui aliquid satutis inde redandaturum desperantes hoc dissuase- 
runt; deinde eos ut recte adhibeamus, magna glossarom habi^ ratione. 
Idem yalet de Codd. Horatii; mohendus tamen ibi esteriticus, ut 
ne nimiam glossis fidem habeat iudiciumque potius prinium esse iabeat 
arbitrum et quasi spiritum diyinantem, lectionum glossarumqde aquas 
moderantem. Trium quos eligere placet locorum primos est epist. 
1, 15, 46.' Habet ibi Cod. J. (Reg. 7977. 9. ap. Pottier.) vtTrii-muwi- 
iionibus, et Cod. 1. (Paris bibl. de TArsenal): villis i. e. pulcria moni- 
cionihus. Apparet librarios glossam alienam transscripsisse ex libris 
qui tenerent I6ctionem vallisp Ita aateni omnino man. 1. exaraverat 
in Anti<)ai3S. Codd^ Parisin, ^. B et^. (Tandcrb.), ((tiorum ultimo ea- 



Ad sacfa vdtjba cfliSVhen airero noBtmm* 



€ta#. &i<: #ifit. XI^ % 8a: 

• - • • T* ."• •** "^ .tMWyiMfjyllF 

Coi/an^^tw^, ftd h. L Iiabfit bxmt ^t atatnft CMi qifsmtpi^ns aimasa^ 
mxsto, ai«ilei»t'ltcet .ca .«it aeftea.tel pljiiafc^a. in urbie R^ma loqnadssi- 
<na« $^pL rofpIiTr^ bi» Ym^m- ^^^r; . ittgesai}]]]^ scilioet an atatuam 
|iro re qmUibet dbat» an ideo ookn ibiplet sit plunil^^^ (sic*Ck»dd. mel), 
nam Caaiaa^ (in edit. Fabiidi: Tofrius, in ed. prindpepVen. 1481 1 
tgrios) ob seaeri^em .taoitarnufi imt., . Sciiiolia in Codd., Tetostiss. Pa- 
risinis E. B. y. (Codd. A et C. libram 2. epistolaram uon contiaeut) 
et in Codd. 1 et 2. (Mss. Harl. n. 2725 ,et 2688. in Mus. Brit), dao- 
bus antiquissimis qui p^nes Anglos sunt Codd. Vennsinis, extant haec: 
Curius ob (nimiam 1. 2.) seueritatem. {acitamissimus fuit multasque sta- 
tuas marmorea(s fedt. Cod. Urbinovat n. J703. saec X., qui lectio- 
nem.TuIgarem recepit, scholii veteris fragmentum retinuit hoc: qai ob 
seueritatem tacitumissimus fuit, Lectio: Libris, et Carii statua tac. e. 
occurrit etiam in Cod. Bemensi A, (de quo dixi in: Neues ArcMv f. 
Philol. «. Padag. 1829. n. 56.), in Regg. Parisinn. P et R. in Flor. 
Laur. Plut. XXXIV. 2 (saec. XV.) et in Riccard. 590 (saec. XV.) > in 
Ambros. D, 9« (de quo vide AnnalL ed. a lahnio 1830. |I, 4. p. 427-r- 
30) et in antiquissimis Codd. Suecovaticanis n. 1666 et 1675 (saec. 
X.) lam Cuiac. in observatt lib. X, e» 18. ed. Colon. 1598 p. 560- ita 
proposuit: inde cprrige qaafe inscholiisPuUnanni ed.Nip. HoennigeriBa- 
sil. 1580 pcrperam exscripta leguntar. In aIiisCodd.e^tat:-(7wrMS stat, 
c. c inFlor.Riccardd.585. (saec.XII.) et586. (saec.XlV.), et sic Porphy- 
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Quis expediiiit psitaco snnm x^9^9 



iWBcai legiiie opketar P. PitiioeiiB in eppamia, qaem in biU. Bod- 
kiaiia Oxoo. inouBa eom cora maigiidbas ed. BaiiL 156(K adscnptaiB 
folicitef dej^rdiaiidi, qaem^e BaQdiBellos^I). Doct. etProf. et bi- 
biiotiiecae piaefeofof ^ 'iBibi pro inngni ma homaaitate de8cribendi.in 
eaiBbit Gbb hac leotione et glo89a t^ oompohoe q>. I, 20, 2. 
fiMiiM fnkiiw. iB Codd. Paiioniu B.. E. 9. H. I. (glossa in B et f : 
inoomptat adhoc) et tat I> 3> 29« fnliiiif aei u9 ocuHb mrtbus h. h. 
in lliadem Cedd. E. B, f* (glossa ia B. 9: trrisiM). At enim irta 
glosHi ad r« Coiii poeita u non yeram Horatii leotionem praebet, Por- 
phyrionis tamon iadicinm de h« L ant priscae alionias seholionun la- 
miliae testari Tidfitar. 

.M ultam ab his tertias deniqne dlstat loeas , qno lectio yefa glos- 
Bomati inserto phme cessity et qtiidem^ nt yersiiaite est^ inde a saec 
XII. Legitar in epist. i, 19> 45. 

— — — — — Vir booos est qnisf 

Qui consalta patrom ; qui leges iaraqne seryat f 
Quo moltae raagnaeqne secantor iadice lites? 
Qtto res sponsorey et quo caasae teste tenentar? — 
6ed — videt hunc omnis domas et yicinia tota 
Hunc prorsua taipem, spedosam pelle decora.' 

Coniectora haeo men, qoam aliqnot abhinc aanis cnm Obbario et Orellio 
meis commaiiioanii Viris ingenii praestanl}a non minns qnam doctrinae co-- 
pia imdgnibns^ ploribos eonfirmata est Codicibns yetostiasimis nt Regg. 
ParisiBn» fi et B; Cod. A et Urbinoyat 1703, de qao vide supra, 
praebent: iniiforsMii (a 1. m.) God. Paris. Reg. 9 habet: Ss^wfror- 



Picasqae docuit verba nostra conaTi! 



sna (m. 2. G corr.)* EaiiclemMeetiotied) fMnc prwst$9 vldiiti Ood. fi. olim Sit;^ 
Yictor. minc Parls. Reg. e| ki Codd. 6 et 7. Bumeian. n. 177 et 178. 
ih Mtis. Brif. (saec* XII.). Qmcl atitem? Adlecit fibranus aliqaiB, oi 
yerbam twrpem nnde positnm definiret et oppositionem darins aignifi^ 
caret; glossema : ifOrorsus, unde paato post iactam est ttiHvrmim, qaod 
certe in sapra dicto Cod. Barn. 6. glossae vidbas fongitor. Glosse* 
ma boc serias per simplidtatem saam arrisit rooaacho^ qai in eontex- 
tam id redpere eo minas haesitabat, qaod recordaretor aot similem 
locam Horatiannm IT, I^ 64^65 in sermonibus, qoippe qui in plari- 
mis Tett Mss. epistolas praeeant, vd etiam yersionem iUins penralga* 
tissimi loci Evang. Mattli. 7 , 17 : faot&tv - - Mvfiu<H ngo^vM^ 
Mitto leviorem rationem haaci ^^^^ priori hoios versas parti in omni- 
bus fere Codd. qai glossis gaadent adspersa sant haec quae ad po- 
steriorem sfectant; ,,fama solummodo bomnn^^; respidas potius rel»- 
tivam pronomen a fronte triam qui anteeedant Tersuuni vividamque 
HoriAi orationem, praesertim post ter repetitam interrogationem. Cae- 
terum fadle patet, cum ne una qnidem harum leetionam Yenasinaram 
eruta adhuc sit, Yirorum doctoram, qoi codices dictos inqaisiverunt 
vel potios per transennam adspexeront, socordia et negligentia. •— 

T. 6. sequaces, Ai ipse R. J, sequacesu aU M. haederae K. 4* ^* 
sem paganus Y. semiphaganus A. 9^ 

T. 7. carmen Ojfero P, carmen hoc aff, B* 

T. 8. psifHMQ K. ». psyhacik A. ?P. ps^Laco T. D. psitktco H» ^* 
rel.,onm. pM^acOj et sic com Co^d. mels scribo; item Itf iw ^ itter«^ 
causa > imo aL Sitne tox latioa an graeca^ »ihil reieKt 
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Magister artis ingeiriqiie largitdr 10 

VeatM, KgatBs urtifex sequi voccs. 
Qaod sl dolesi spes refolserit nami, 
Coi^os poetas et poetridas picas 
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Xdioe Y. ehaere O. i A. V. :N. E. S. ?F. M. t^ae G. R. K. K. y, 
ikere? B. V. L. L T. Q- X. rel. chere. 

Post Y. 8. io edd. B* A. Q. X. T. inteipositus est hic: Coruos quis 
aUm (sman B.) concmum sdhaare? BadilAscensii nota est illa: ^^Ver- 
sus hic ft Fontio non ab aliis ponitur. ^^ Vide adnotationem Weberi. 
At post annnm 1491 , qao primam prodiit Commentarias Joa. Biitan- 
nid conionctos Qnm eo Fontii, ille versas in editionibas Britannici 
omittitDr^ oommento tamen Fontiano in h. y. non abiecto ; cam editt. 
Ascensian. demom (inde ab a. 1499 sqq.) yersus iste , adiecta nota 
Badii^ lacem recaperasse yidetur. Quoad notam Badii yide tu, ntrum 
editor Andegayensis iam adhibere potaerit primam editionem Ck>mm. 
Fo^tii a. 1477. * 

y.Sf. fKCiM. .9tK> P^ G* R. L. M. Q. X. T. a« /?. picasque edoc. 
Y. reL pica^. Aac. no^tra verha P,y. Y. R. F. S. K. q.H.^. A. W. 
rel. verba nostr.a- , . • - _ 
cosAft : K. A. conari : C. y. eonari A. O. R. Gw D. reL ? 

y. 10. ingenique C. I. Q. rel* ingeniiqtte, 
' f . T. 12. refiiUerit omiu mtmi B. V. G. R. doUai K. A. 

T. 13. poetidas Q. X* T. I. M. a. fi, y, pooetridas Y. reL poe- 
iridae. Haee ranor formm ex onmibtis Codd. Mss. priscioribus resti- 
t^end^ fidetiir. Vpnid recmitiorQs Terae lectionis Testigia seqaentes 
floctuant inter pieridas (Par. Reg. 8273. saee. XY.), poeHcas (JSitg. 
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Cantnre credas PegageVwM necter, •^ 

„0 curas hamtmm ! oqunnUini est tn rcbus inane ! 1 5 



82d3. saecp XY.) et po§Hdtii n. 805CK dnid. saec Ne nnus qiiiclem 
meomm habet: foetria^, qnod poBt Sooppam Casank et Reiziniii mnl- 
to8 Tindices nactom eat Glossa yet: poetriae studentes. Potest in 
Pendo ferri tox poetridas eodem inre, qno Pegas^um y. snbseq. Conf. 
Passow. p« 230. 231. laoobs. ad Anthol« XI. 92. ; Talck ad Adon. v. 
21 et ad schol. Leid. p. (S5. Lips. ; Bmnck. ad Ar. Nob;' 728. ; Lo- 
beck. ad Phryn. p. 255— 257^ 

jnccas /?. reL omn. picasi male vidit Passow. p« 22^. P%rr^ ex- 
empL Dresdense habet picas^ non picos, 

T. 14. mdhs M. O. Q. X. T. a. fi', f. rel. Omn. mehs, Yidb 
quae dixi ad t. 5. » i >« . 

pegaseim P. A. N. B. D, G* L. K. V. B. «. i J. rel. pegaseiuni. 

per pegaseum tndos VK* &, "^. A. ; in R. tox per erasa e&U Cmilare 
peiaseium mehs credas C q, 

▼• 15. Post iambicam introdnctionem, in qna Persins nnmei& 
graeds iocose nsos est, itethra piima' nna serie continnatdr cnin yerbis 
monitorls ailt Hmid aliciiias. In edit Q. X. T. personae dialogi ita 
snnt significatae: t. 1. O cnr.) Pers. t. 2. Quis leg.) morntor. roiki 
tn) Pers. nemo h. e.) Mon. nemd) Pers. t. 3. Yet doo) Mbn. tarpe) 
Pen. T« 10» Nob) Mon. v. 11. Qnid &c) Pers. t. 28. At pnlcb.) 

m 

Mon« T. 30« ecoe inter) Pera. t. 40. rides) Mon. ait) Pera« et nim.) 
Pen. r. 44. Qnisqnis) Pen. t« 96. arma) Mon» t. 97« nt ramale) Pers. 
▼. 96. Qnidnam) Mon. t. 99. Torra) Peni.' (non in T.) t. 107. Sed q.) 
Mon. T. 110. Per me) Peri. t» 119^ ntu^ti^) Mon. Y. 120. iac ik- 
men) Pera. ... 
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Quis leget haec?«* — :Min' tuistudais? Nem(> 

hercule! — ,,Neivio?^^ — 

Vel duo, vel nemo. — „Tarpe et misera- 

Mk.<* — Qunre? 

Ne raihi Polydamas, et Troiades Labeonem 



Lemmata extant haec: 

Satyra aeamda P. N. G. D^ R,.L. 

Satifra prima C. K. M. g, F. H. S. L a X. (T.) 0. «. 
X A. W. «. /9. y. 
Satyra prima in uanoa ftoetas (jpooetaa) V.), recitatores, et auditt^ 
res eommdem! quQd vanq scrihmt, recitani^ et audiuiA; Y. B. 
Persius hac uanos couatwr carpere vates. F. H. S» 
Coutra scriptores et oratores et attditores foruses (aic) Y. 
Scriptore in prima saiijra repreheudii tnept^m 0« X. T« «5 qmnU 
G. eadem scriptio occarrit v. 68. cf. II, 9. cC Dibdin. in bibL Spenc. 
IL p. 124. not. quantum in (del esp) N. R. F. homimm ? (del o) 
quant. B. Y. (.) inane est N. R. G. D. K. ^. 

T. 16. ais P, y, ais: X mi; tu H. leget: haec mn fi^ iustud. M» 
nemo. herctde nemo O. 

V. 17# miserahile quare o. p, y. 

V. 18. Ncc mihi P. michi O. Nae mihi R, D. G. H. E. S. 
Ne ergo lo. Britannicmn primnm propojiuif^e hanc lect» credas. Tid. 
diar. SchoL 1833. 4. p. 320. Non nUhi Y. PoUyd. R. D. E. F. S. 
poUid. B. puiid. Y. ef. ed. Beiz. et Heins. ad OTid. Met. XII. 547. 
poUd. A. O* 0. X. T. reL po^jifd. cC Drakenb. ad SiL XII, 212.* 
Bronkh. ad. Prop. III, i, 29. Heins* ad OTid. Her. V, 94. Pass. p.247. 
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Praetulerint?-- Naga« ! Non, si quid tarbidaRonia [5] 
Elavet, accedas: examenue improbmn inilla 20 



troades P. M. K. O. I. M. le. p, y. froadas D. G. R. troiadoB L. 
reL trwades, nec tr* N* 

V. 19, Frael^eriui ? D. N. R. E. F. Q. S. I. K. a X. T. Rel, 
aut firaetiderhit aut: fi. auU a. >. nvm m g. B. I. turbidi K. M. 
rhoma Ih turlK roma? K. 

- V. 2(K aecedas? B. V. ekuet! V. (1k>c sign. saeiaQs in edd, V. et 
B. pro: et; ponitor). 

. exame» el imp. N. R. D. H. examenque, P. K. (^. exame» ue Lt £• 
F. ^O. Q. X. T. reL examenve, Perperam ergo Passow. refert p. 249 • 
,,Doch findet eidi, in den Hltesten Ausgaben his ztmk Ferrarias durck- 
giinyig examenque*^* Pertinet non aeqae ad accedae et ad casti- 
ges ; sissMve, iwsrsweoe. De Permutatione Toculanim ve et tfue 
Tide Jahn. ed. 2. Horat. 3Lips. 1827. p. 266. 267. ad sat. II, 3,157 ubi 
suo tempore fosius ea Codd. meis earum usum illustrare conabor. Non 
satis vetnndi potest impetos eorum, qui leyius ubique particulam ve pro 
que ei que pro ve inferunt Vid. OuWens. Noct. Hag. p.368. Voss, ad 
Virg. Georg. I, p. 183. Heyn. ad Virg. Aen. Vf, 616. Codices in plu- 
rimis Iiaiiuniodi locis <»nnina diligentios injs{»iciendi et attentius au- 
diendi suat : vid. Obbar. ad Hor. epist. 1, 10, 28. Nostro loco quidem 
priscisaimi aliquot et optimae notae Codd. habent eofamenque, sed longe 
plorimi iiqae non minos Tetosti: examenue, Ille Monac. saec. X. prao- 
ditos est glos«a: „pro neque« (1. m.), Bemensis n. 257* eiusd. saec 
hac: „pro ne" (1. m.). Duo autem sibi sunt opposita: sive prae- 
dicet, sive improbet inconstans Romae et corropti iudicii turba \ deinde : 
tu «ve laudaas accedas, sive obtrectans distes, discrepes. Ut v. ele* 
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CMtlgeft trmkiat iie« le.qiuiviitv^em extra. 
Nam Ronwe est-^ni qm Mf.-^ Ac — ai f as 

dioexe! Sed fas 



vare acdpiaa eam Fodlie pro ^effisfre et hiadtf^ ^ edte Fe^mtie pto 
;,VLttam fiKcefe lamlBMfr'' ^«^t«y Pass, p. 148.) > Mque anotore Agroe- 
do <fe ortbogr/p. 2t7Qt M. pro^,,^ aliilra txtoHere,^ siiadet tam 
antecedentia (landes Labeoni trilmtae a Graecii qni RoHiac tmD ^ 
oereAt rhetorlbnar), qimsi nbtxo^ verbo mjeedat «Aaerem^ 19on aiie- 
qaor, qaomodo PaBsdw. , qai eandem semam eraen TeHit: ^,eh Utui 
die si&rMUdie BonM preist,^ tindfeare potaerit ewnnmque. Niee (L e. 
sive laodans, Bive vitaperans) ie. . leg* omn. 

^ Y. 21. queuieH» A. V. H. qmeeieris Y, rel. gneeiu* et-qwteetu, 
friO^? y* eaHraf TL N. D^ K* A. 

y. 22. ah «t fae P. V. B. Y. ecce libros aiioe iHos Ailteno Alaii- 
lio Phrm. priores. vid. Casaijb. pt ' Web* ni ei t N« D. L. E. F. H. 
I* O; Q. X. It. (ante et post voc. dkere rHsara)-, quie non ? «to fw 
(ftel. 0«) C* iie sii fae A. eic fae g* ReL ae ei. dkerfBt: eed D. 
P. S. rome quie (del. est.) A. Y. T. rofiw« e$i guief «toti: K. A. 
P(mtae ^? 9«ir «o»^ »• P* tp*ie, uon? L. ^fiidi? inm ac X teh ramaa 
eef qtHe noa? Non opas est> ot olim tentaoi» distfngnete? Nmn Bouuia 

e^t iiuis, non ? (pangens caimina aat' diindieaiis) , neqae emeob- 

datam ire? N. R. e. ^utmam...? L e. ne Romanoiom aolertiam 
Unti pendas ; nam Romafe pena qaem est recte iadioandi Isenltas f 
Ac -^ ei f. — Ja, und loeun iek «» Btf^sii^ darauf mehr eagen durfie f 
Ferri coibmOde potest ae, dommodo ex emmdatlone negativa peti-> 
veris affirmationem : qoisque. Aposiopesin expleas ex -r. |27. : quis 
nostrum> cives Romara^ est qoin caimen ant oensaram scribat? Sed 
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TttAc, cum «4 eeiiiM«tm et aa cittmn • » iitodl > ^iJ 

Adspeici, ae ntteiboirf acimtis^ ifttaeetiiifM relietis; [10] 



qnalia sBnti Nob powiuo non Tidav9 : scabinw^ niclm (jOQiit nec le 
^fiMiM. eo^ii) etc Nqli «j^llcm it>: B.<miae qus nonr est i. e. Tiyit 
et quae ibl agaalaF adveztit ? /d^ mtiM/e iwc^l ^ ilam Uheu und dim 

KteWTj 9V«i#t».4i^JI:ee«^n'C^etai;M^ Mte «b ,6x910 4efe»4i W>^^^ 
y. Ml^ beBe 4BM#nq|itfi Gp44 fere. opiiibi|§. «ip»^ nuhi qaidpm pro- 
ptwea- pVffi9l»fi^« .^uf^ B«tfH»9 bowMs .«la^piiie .coqs^taneiiia dupo^ 
pet .aiiriiagfia^difl^^ ^lpipu) r^t mi^ ^ierb^ .^bMiarare^ ant nofit aut^ 
conctetar. — 



«- ' 



▼> 2^ »Mi ew^P. A. ^lMir «ic2 flel.'Ma) F. H. S.'nBl. 4imc 
cwm. €^ per tot fib. soribwit^^ifiRee^ «um ^ ^m pioniiseae A< 
N. H. i»; fii O. O, ^WMip ¥.>8i «M. «iv* R. F. ft. r^ tsimi* 

tt t4. iiiyie0i ^nii» noiMiei P. AvL/ jr. mII ^i mm. y m ecmi e yf et 

^<1M^ i^mveiif. D. ^taftemr M. /Mam O. fwfnM» Hme? tmmJP.. 

caekin»? m B^ G.^ ITvRi L. «^-^. f. «MgbuTo^i c«Mmi» Jl cM^? 

F. ciim iisHilr. a iHa lilia^gnlttidmn joti^r seA ^^ «.» <MbeniDie di^ 

cam) shA p, ff^ ci Mailia brepvileqamitfa ^\iA mm^ c^iat. X, U 

»»*-*r i^ ^ Ollm uflii^ inroMiini eit? twi nm p. .^pkm: t-, 

ciK^fiMiei «ed vix bene^icas r ^mn^ ^epl^ peM^tntL Aliae 4ictien«a 

nt: dene 4itkm m^ mm baie nOaiHi fiuimit ¥ile Meister* Hcmh; 

doT£ Mnn. 1%B« ta dliailcafe, praeBCetae baee^ qnam afiqnando ex- 

cogitaviet probaTi, «oapronin/.abioaa disHigneaditseatentiaa ratioi 

Ac^.ai,&s«ce»e! — ^Sed&a!^ Tanc, eiim.. .. rdictlsj cnm.-.^ 

patrnos ^\ tnnc, tmic, isnoBcitey nc^e. i. e. dicere s. safiiara seribere^ 

Qidd fadam? Sed sum p. sp. cachimio: Scribimns ^\ . «t rd. 
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Qiium sapiAHift patruo&: tunc, tanc igno* 

acite — Noto. -^ 25 

Qiiid faeinni? •*— 8ed «-• — snm petulanti Bplene 

cachinno: 

Scribinius, inclusi, numeros ille, hic pede liber ^ 



T. 27. Ser^imMB inelmi: «MiwrM tHe mn. tfidMi i e. &cimn8 
,, in panra SQbGmia cannina oella. ^* Jiit^ VII, 28. Mitto ooniecturas 
magis mintis ingeniosas: GronoT. diatr. in Stat c 28: tcr&rimus u^ 
dttsi numeros (aoe* graec.) Ofe* OfeH tW. Markl. ad Stet. ayW. IV, 
5, 67. p. 219. 6 : ffic7iMiw nmmeris iUe, Passow. p. 256 r tncbMiM niH 
iMfM ^e. Niliil nratandnoi. Siqqidan HnmeroB aocipere nolue- 
ris pro Tersibiia et canninibns , et fiiMierM icspibere ipsiiis Perrii Uitn 
nitatem respnere, tibi persm^ris, nilEl obstat, qaominqs ipsa metra, oortos 
pedom nomeros inteiygaSjqnibns qnis maxknam cnram impendat et maiorem 
qnam Ipms rebiis^ ipsui sententiis.'. Piceremns nos: Dteser «cAreiZfi 
jftm&M< i%fftmefi» fvMt Shitphen tmsy sf^nHedep Reme, Eadcan 
oppositlo nnmerorum et reroia est UorttL ^ist Ij 19> 24. 25* Con- 
feroAdus aatw ^ T. 15:.0 ci«rii« Aomimiifif o ^fiMiiififm esl tM re- 
hft» mnne! haee Terba ad numeros i^eetant Tersnnm anteeedeBtiain. 
et T. 79. cft 105^109. Detoti oomma post t. It&er sumBia tibi 
apparebit membmnm concinmtas> qnam Passow. p« 255—256^ desiderft- 
Tit. Verbis : Aic jiefle li 6er mgnificfttiir criticiis^ Aeflthetilcer> JbinefptcAfer. cd 
Hor. epist II, 1, 51. ibi Kell. p. 29. riTC gvammatioQs: Hor. I, 19; 
40: JVan ego gravmaUcM ambire frUma et ptilpita dignior. T. Ibi Rap- 
polt et Weicbert. Illi ohorMm carminai de qnibos scripseraa^ e scbe- 
dis suis recitabant. 
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Grande aliquy, faod pulmo aniiaae praelar* 

gus aaliielet, 
SciUcet haec pqpulo pexusque togaque recenti, [15] 
Et natalitia tandem cum sardonyche albus^ 30 

Sede legens ^elsa; liquido cum plasmate guttur 
Mobile coUuerit, patranti fractus ocello; 
Hic neque more probo videas, neque voce serena 



y. 28- qm pHlm, V. quid p* Y. mi^Wff H* aneiet L. hoc pop. A. 

y. 29. natiUicia B. C» N* T. <p, pexus quae K. 

sanloityce N. Y, K. E, F. H. S. I» Q. X. M. A. sardonice rel. 
sfirdonce y. 

y. ^l. leges P. leget Q. X. T. rel. legens. Male solUciUta est 
haec lecsio omniam fere Codd. Mss* a plQrimis editoribns, qui prae* 
eante P. Pithoeo^ y,leges*' sabstitaenint. At acquiesdt Noster yo- 
luptate quadam in adumbranda et depingenda qaasi imagine critici, 
qui grande aliquid stolidi poetae opus recitat; unde absona foret al- 
lo cntio. Ob eandem rationem retineo coUuerit (yetastiss. glossa saec. 
X. lavarit). CoUuent C. G. K. M. Q. X. T. g. O. a. A. «. p. y. 
coltLent P. D. R. L. >. collueris N. Y. V. B. E, F. H. S, I. co- 
lueris A. oaeUa M. occeUo F. 

y. 33. Hic neque omn. Yett. glossae babent: in tali conycntu. 
Cod. Bodl. sic : in tali recitatione s. in auditorio ubi recitant poetae^ 
vel hic ^TO tmc; haec glossa in nonnullas editt. transiit. 

nec voce P. V. B. R. D. U G. C. B. F. H. S. I. K. M. O. O. 
X. T* Q. H. A. <j. p y. 
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Ingentes trepidare Titos, cam carinina lambum [20] 
Intrant, et fremulo soalpuntur ubi intima versu. 35 
Tun', uetule, auriculig alienis co)ligis cscas? 
Auriculis, quibus et dicas cule perditus , ohe ! 
Quid didicisse, nisi hoc fermentuni, et quae 

semel in(us 



Y. '64, cum carmine P. ti/tos Q, titos eum R< ut in tima K> ui 
intim, R. ^, aut incima G. scalp, intima (del. ubt) O, tenero scalp. P. 

T. 36. Tun vetule Q. X. a. O, P. A. R. F. tmi ueiuiae K. ^. 
y. tum? uet. g. ttm uetulae N. G. N. Si. tunc vet* T. escas S. 
D. £. K. Q, M. escas: H. O. .Y. A. aescas,^- aescas? Y. esca: 
R. rel. escas? 

Y» 37. awricttlis? H. auricolis A« Y. (inconst&nter). 
per ditus che? Y* 

Y. 38. Quid didicisse iuvat? wt«t V. (ex glossa cf. Cod. Par. Reg. 
8072). Qtto didicisse Y, Quiddedicisse a. Quid didicisse? f^, Cr.E. 
F. H. S. K. Rel. quid didicisse aut g. didicisse - aut: Plurimi Codd. 
leg. quid didicisse Cod. Bodl. ille glossam praebet: ^^ac si diceret 
qua cau^a, ad quod.^^ quod did. cvLXxi eadem glossa offenint Cod. 
Corp. Christi CoU. Oxon. et Par. Reg. 8049 9 cum glossa: ad qnid. 
Par. Reg. 8048, et absqKO gl. Par. Reg. 8272. quo did, Par. Reg. 
6487. Quid si legeres qui i. e. cur, quare, quippe natum pntans 
quid aut ex glossa aut ex prima lit. Yocis snbseq.? conf. III, 60, 
(et in quo-d-dirig.). Vocem guo ante diriyis in plurimis Codd. 
Mss. et editt Yett. obnam eqnidem vindico hac couiectura : Fs* 
afirjHid — quo tendis , ei cn, quo dirigis arcum^? cf. Virg:. ccl 



Innata est, nipto iecore exierit caprificus? — £25] 
En pallor, seniunique! — o mores! usque adeone 40 
Scire tuum nibil est, nisi te scire hoc sciat 

altert — 
At pulchrum est, digito tnonstrari , et dicier: 

hic est! 
Ten' cirratoruni centum dictata fuisse 
Pro nihilo pendas? Ecce inter pocula quaerunt [30] 
Romulidae saturi^ quid dia poemata narrent. 45 



J^ 72. eiii qtto iUs€ordia dvis prothxit miscros! En est titiqne par- 
ticula adfnonentisj e¥Gitantis> irridentis. cf. Cic* III* Verr. 37: haec 
est istius praeclara tutela; en cui liheros commitias ! idem est ecqtiOi 
cf. Prisdan. p* 556* Cic* Phil. XIH 11; ecqmte iua virtus pravexis-- 
set y ecquo genus)! et t. 68.qft*«-m-mo?hSi 

V. 39. caprificus: T. C* N. q, — P* G* Y, E. F. H> S. I. K* 
O. X. -^. — rei? iecore reierit, A* 

V. 40. senimmjue: mores: (del o) L* adeo ne V* Y. S. ^^. mo- 
strnri Q» et dicere A* 

digyto R. alfer, N* G. D. K. N. alter tt, fi, y. A. al. ; (g) al. ? 
Er (et) pulch* R. Bt pulck, D* pulcrum A. V. ciratorum F. F. H. S* 

T. 44* "^pmdas: A. O. pendas P. « fi,. y, rel. omn* pendas? 
pecttla 

V. 45. poemate C* quid dici po, A* 
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Hic aliquis, cui circum humeros hyacinthina 

laena est, 
Rancidulum quiddam balba de nare locutus, 
Phyllidas, Hypsipylas, vatum et plorabile si quid, 
Eliquat , ac tenero supplantat verba palato» [35] 
Assensere viri : — Nunc non einis ille poetae 50 
Felix! Non leuior cippus nunc imprimit ossa! •>— 



Y. 46. Hic aliq* omn. 
cffca hum, P. R. N. B. A. D. G. S. E. H. I. C. L. Q. X. O. q. 
M. &. A. a* i?. Y* ^ 

hum, et ianthitM K. O. Q. X. T. M. H, «, p* y, ei Manihina C* ^. 
hiancifiUhiiM N. £. F. H. S. MacyHthina I. utcyiahiHa B* G» R. hya- 
dniina B. Y. iacinctina A« L. hi^aciHthia P. hifadnihfHa Y. hum 
ianihina Cdel et) M. A. . 
leiM et laeua, 

T. 47« quidam K. t^, y, nmre 3. loquutus 0. rel. locut^ 
y, 48. Phmdas A. G. L. O. Philidas B. V. D. R. fS{>At7. D. G. 
B. y. R. L. iisiphilas A. hysipifdas A, hypsiphyl, Y. K. ;^. hypsijifj- 
las E. F. S. M. ^. hvpBipyl, H. %««>)2/'. N. K. hysiphil, P. O. 

V. 49. £{{'9»« ac teu, P. A. B. V. Y. y* Hn rel. ei ten, subpl 
P. A. 

V. 50. Nunc nm L. iiiiftc nunc P. N. Y. 3. fitini fiiffic K. M. A 

\ 

num non B. «of» fitffic A. rel. fiufic fion. * 

t{/( poetae A. 
y. 61. Mifiti leuior A. Y. B. K. ^t. 3. A. nun leu, L. fifific le^* 
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Landant convivae : — - Nunc non e manibus illis, 
Nunc non e tumulo fortunataque favilla 
Nasce/itur violae ! — Rides, ait, et nimis uncis [40] 
Naribus indulges. An erit qui velle recuset 55 

Os populi meruisse, et^ cedro digna locntus, 
Linquere nec scombros metuentia carmina, 

nec thus? — 
Quisquis es, o modo quem ex adverso dicere feci, 
Non eo cum scribo, si forte quid aptius exit, — [45] 
Quando haec rara avis est, — si quid tamen 

aptius exit, 60 



N. Y. nutic lenior P. rel. «lofi leii. foeHx n:: (erasa) I. iion impr* 
B. y. L. rel. nimc imp. 08Ba G. O. 

T. 52. mm nmc e man. A. ntmc nme e man P. N. Y. iiiim fion 
B. V. rei iMific tio». 

V. 63. Num non B. V. Nwnc nmc e iumulo P. N. Y. iVttfic nwne 
est lunttHo. A. rel. fnmc fiofi. 

V. 54, uiolae : N. G. R. O. K. i C. Y. ait nimia (del. et) D. 

iuirribm &. indulges? F. E« H. S. racudit K. 

meruisse? V. Y. H. I. Hquere a. p, y. Linquere? N. G. R. K. M. 

I. N. z/, scunibr. M. q. tus J. K. O. tusl P. M. Q. X. T. K. «. 

this. N. C. G. li. q. a. ihu8 R. Y. /m? h, es modo (del. o) K. 

8i quid forte Y. forte q. a. crrf M. 0« scrtho (si f. q» u. exiX) J^ 

aptu9 exii a. /9. (qtmndo h. r. a. est) V. B* L. (tctim exit P. (bis). 

apcius A, si quid ium a. /9. ^, 
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Laudari metuam : neque eniia inihi cornea fibra est : 
Sed recti finemqu« extremumque esse recuso 
Euge tuum, et belle. Nam belie hoc excute totum: 
Quid non intus habet? Non hic est Ilias Aeci [5(1] 
Ebria veratro? Non si qua elegidia crudi C5 

Dictarunt proceres? Non quicquid denique lectis 
Scribitur in citreis ? — Calidum scis ponere sumen : 
Scis comitem horridulum trita donare lacerna, 
Et ,,yerum^^ inquis, „amo: verum mihi dicite 

de nve," — 



comtM f.h, R. K. ^. 
V. 63. Euge imm helle (del. et) Y. ttccH A, L. acHi N. rel. 
omn. ticd, intro hahet: A. O. 

V. 65. eligidia H. eligida H. aeHiffida D, R. eligeida Y. eU~ 
gedia B, elegida P. N. elegia V. elegeia I. aelegida G. rel. ele- 
gidia : ver atro : g, veratro : omn. quidqmd B. I. procercs omn. ci- 
treis: aut^ pmn, citreis cah a, /?. z^. citeris Calid. V. R, cdlidum 
sis H. Scis com mittere A. horeidulum Y. laceme A, 

dtdto : de nie A. B, C.. L» M^ Q. X. T. o. p. dicito de me O, me ; 
V. me Y. g. didte de me? N. D, G. R. l. S. K. K. ^. didte: de 
mel £. F. H. didte de me P. % Sic cum omiubos fere Coddf meis 
scriboy Cod. Paris. Reg. 8240» saec^ XIIL praebet glossam: o faato- 
res. |q Cod. Monac; t7/o, man. 2. 9 in o mutayit. At numems plu- 
ralis cal?o miganti; paulo perturbato elt laudis cupidissimo maxiu)e 
conyenitr 
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Qni pote? — Vis dicam? ^Nugaris cum tibi, calvc, 70 
Pingtiis aqnalicalus propenso sesqoipede extat." — 
O lane, a tergo quem nulla ciconia pinsit, 
Nec mtmus anriculas imitata est mobilis albas, 



V. 70. pote: A. N. C. R. D. K. M. f. S. A. dicam A. O. In 
ed. L. parenthesis patet «. y» 70 — 76. (Qui p. — samae.), 

sexquip, P. N. O. 5C (luip, ecct at A, 

pinxit L. F. H. S. I. (cum muUis Codd.), pinsit. P. G, et rel. 
Scriberem equidem, nisi oLstaret Diomedis testinioniam p. 370., ut- 
pote cuius tempore iam amblguum erat, utrum pi7isit an pinsatj vel 
pisit 2iut pisat legendum esset , pimxit, quae perfecd forma eiden 
Diomedi p. 369- probatun Confandi literas s et x ubivis in Codd. 
Mss. constat. Reperit hanc lectionem in uno Codice P. Danielis , id 
quod cognoyi ex ubenimo eius apparatu, Bernae a me ad lucem pro- 
tracto et aliquando pablicl iuris faciendo una cum maximopere locu- 
pletato Foqaeliini Commentario, cui inserta omnia sunt, quemque gra- 
tns ille discipulus maioris habebat quam Passow. p. 146. Est autem 
fningere yox vellicandi solennis cf. Plin. XXX, 10. nianu pmigere coepit. 
Sic etiam sequentia melias possunt expediri: nec quem (pungens s. 
yelUcans) — manus mob^ awiculas albas (ita omnes Mss. et edd. Yett.) 
imitata est (sic omn. editt. yett.). Cod. Bern. 257. habet imitari, ad- 
scripsit antem manns 1: „aliter imitata est*^ ludicanda est omnino 
haec lectio Yetustior^ difficilior et aptior, quam imitari, quod ab Nic. 
Heinsio (in Advers^ I, 3. p. 20.) ex membranis Leidensibus petitum, 
a Burmanno in sylloge epist. Tom. IV. p. 432 — 34. pro imperfecto 
aeceptum^ et noper in diariis literar. lenens. a. 1822. n. 198. ita ex- 
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Nec linguae, quantum sitiat canis Apnla, tantnm ! [CO] 
Vos 9 o patricius sanguis , quos yivere fas est 75 
Occipiti caecO) posticae occurrite sannae! — 
„ Quis populi sermo estl '^ — Quis enim? nisi 

carmina molli 



plicitnm est: nec maniis pimit, mobitis imitari i. e. ad imitandas an- 
riculas» Vide qnae Weber. obiecit ad h. 1«, cum qno tamen notim ex 
accDsatiyo relativi quem snpplere cttt; repetas potios ex poetae animo 
notioncm generalem irridefis, qnae perlubetar antecedenti ennndatione : 
q» nuUa cic^ pinsit. 

T. 73. nobUis B. aricul^a A. auricutas Y. appula iantum P, 
N C. E. F. H. S. O. Q. X. T. g. I. apula tanU A. G, D. R* Y, 
L. K. M. a. f, ^. H. ofula qumitum B. Y. (sic nonnnlti Codd. Mss.) 
linguae tantum V. B. Noti yexari eo, quod in yetustissimis Codd. 
Mss.} qnorum quisqne saec. XI. superat^ extat ant tante ant tmitae; 
hoc enim ex glossa intraTit ut adjectiTum pertinens ad t* tiugnae, et 
ipsius Casauboni in gratiam adrepait. Ta^ite Paiiss» Reg, 8049 

et 8070. (9 = ae) cum glossa: „pro late.'' 8048 et 6487. abs- 

que gl Cod, 80f>5 tantae cum gU „tantum pro late.^^ Cod, 8272 

um 
fatite (l.m. exp* corr. et addidit glossam: „nec taatum pro late»^' Cod. 

Monac tante (um. in eraso a 1« m.y gU; »i* tantum pro late.^^* 

Quoad sensum repetas iterum : nec quem irrisit t^ntum linguae g, «• c, A. 

sitiet y, sicifit A, C, aitias A* 

T. 76. patruius P, N» V. B. D, G. K. O, M. i A. a. fi. f. 

iqos V* f. est) V.B. 

Qm4 enim ni9i N, P, G. R. U. K. K a. (^iu e9f<m? P, A^ C, B. 
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Nunc demum numefo fluere, iit^per leve severos 
Efifundat iunctnra nngues. ,,Scit tendere versum [65] 
Non secus, ac si ocult^ rubricam dirigat uno : Sf^ 
Sive opus in mores, in luxum, in prandia regum 
Dicere — res grandes !— nostro datMusapoetae." — 



V. L. E. H. I. O. M. Q. sermo? quis enim Y. sermo esi: a. p, 
quis enim F. : S« qtUs enim nisi ^, X. a. p, y. A. 

numero effiuere D. R^ Y. K. R. A. lene sen, A. laeve F. 

Ungues aut wigues. tmt: Ungues scis A. unges Q. viciura Y. 
tend. versus. 

Yp 80. Non senes ac. O. ac. (del. si) oculo Y. moresl in luanim! 
B. et prandia N. C G. R. Y. K. M. E. H. S. O. Q. X* T. g. ». 
fi, y. M. H. A. in prand. P. et rel. et sic scribas, nisus auctoritate 
Prisciani p. 1175. et mult. Codd. yariae aetatis. Exaggerat enim 
propins qaasi accedens poeta, non explicat potentiorum mores (yide 
ephem. Heidelbergg. in censura edit. Achaintrii et Web. ad h. 1«), 
deinde utroqne hoc yersn de satira tantum loquitur. Non suffragor iis 
interpretibns> qni singulas yoces pro variis carminnm generibns acci- 
pinnt^ mores pro comoedia^ htwwn pro satira (tta Cornut !Ferrar. 
MarciU etc.) , prandia pro tragoedia propter Thyestis ac Terei tragi- 
cas epulas. vid. OrelL (ita Conrat. Ferrar. Mardl. Casaub. Passow.). 
yerbotum conifmetioiim ordinayerim ita : Scit tendere versum .... 
tmo: (vide Casanb.) Musa ipsa scHicet dat nostro poetae sive opue 
i. e. 'carraen grande; non: opns sit.) in mores, (sive) in luawm) in 
prandia regum — res grandes ! — dicere. cf. y. 16. 

y,, 82» res grandis 0. afjerre docemua A. rel, omn. afferre videmus. 
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Ecce inodo heroa^ sensus afferre videmus 
Nugari solitos Graece, nec poncre iucura [70] 

Artifices, nec rus saturum laudare, ubi corbes, 85 
£t foctts, et porci, et fumcisa Palilia foeno, 
Ynde Kemus „sulco^ue terens dentalia Qnincti, 
Quem trepida ante boves dictatorem induit uxor, 



Passow. refert. p. 291 : his auf Reiz lasen die Ausgahcn docemus. 
Post Reizinm noyissiini editoies ainne& adoptarunt lect. yulg. videmusy 
sane aptiorem (ecce - videmus) et antiquiorem. Cod. Bern. 267. ofiert 
var. lect. „vel videmus^' adspersam a 1. m. verbo docenius, 

V. 85. sattmmi rus A. proci F. parilia €t* X.^T. O. «. p. y. pn- 
tUia feno C. q. paletia V. 
qmnti omn. te»';e»js (rasura^zzitcrrcfi* V. 

V. 88.* Cum trep. N. C. G. M. O. Q. X. T. a. /?. y. g. Quem trep. 
P. A. B. D. R. E* V. L. Y. F. S. I. H» K. «. a. A. dictatura 
A. (sic Cod. Par. Reg. 7984. saec. XIV.) rel. dictaturam, Verba a. 
▼. stdcoque usque ad v. tulit Persium censeo ex ore istius poetae dicere, 
qaem in sequentibus deridet. Cum non ferendum est^ nistt aposiope- 
din statueris post v, tulity sic interpungens : 

Unde Remus ,,8idcoque terens detifaiia Ouincti; (non). 

Cim trcpida ante hoves dictatorem induit uaeor, 

Et tua aratra domum lictor tuHf' Euge poeta! — 

Nara arare Cluinctuis nequibat^ com axor vestem dictatoris ante boves 
ei induebat, multoque minus, cam aratra auferebantur. cf. censor in 
diar. scholast. men. April. 1833. Noli cum novo editore Plnm. calidius 
lecipere: Qucm (cui!) dictaturam inMt ua;or; nampue ita, quantum 
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Et — tua aratra domuia lictoi- tulit." — — 

Eage poeta: — [7*>] 

Est nuDc, Brysaei quem venosus libcr Acci, 90 

Sunt, quos Pacuviusque et veiucosa luoretur 



equidem scio, illo aevo nequibat latine dici. Vi;: bura dictaturam , quod 
in vetutioribus Persii Codd. Mss. rarius occiirrit, (cf. Weber. ad h. 1., 
originem debere videtur glossae illi : „ imi^erialcin vestem " (cf. Cod. 
Monac), qnae in aliquot vett. libris (ut in Bernensi illo) data est vo- 
ci dictatorem, Cum, quod natum duco ex conipendio vocis quemy ex- 
stat in paucis Codd. vetustioribus ut Par. Reg. 8272 et Bernensi supra 
inemorato , qui versu seq. repetit : Et cum aratia dom. Scriptura Si- 
donii Apollinaris Yll, 384: ,, veter^m (corrige veteri trahea^ neque 
Gallico saec. quinti scriptori hunc usum condonans) cum te (aut corr. 
tis=tibi) induit tixor ante hoves trabeam dictatoremque salignae exce- 
pere fores'% non plus affert praesidii, quam Martialis locus XIF, 4, 2. 
ei, qui Horat. od. I, 1, 1. mutare conaretur. 

Et sua (fratra L. , 

v. 90. Irysei B. S, E. H. M. K. T. Q. X. A. b«. y. brisei A. Q* 
O. X brsei N. rel. brysaei et brisaei, promiscue ex more vet. Est: 
iwmc brysei F. Defendas cijm Webero et Plumio probam lect. vulg. 
ab ingeniosa Scoppae coniectura tot tantisque viris accepta: Briseis 
q. vefiiosus liber (sic) A., qaae neque comx)robata est nec testimoniis 
Codd. Mss. confirmata. Neque etiam video, car librarii notissimujn 
illad nomen niutaverint et imisitatinB diD&ciliusque posoerint epitheton. 
actii N. acdi A. L, rel. acci. verrucoso A. et quos verucosa B. ve- 
incosa R. B. S. i» M. A* (e. /?. y. et verrw. reL Paccuvt I. ^mcmusque : 
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Antiopa , aeruinnis cor lactificabile fulta ! 
Hos pueris monitus patres infundere lippos 
Cum videas, qnaerisne, unde haec sartago 

loquendi 1^80] 

Venerit in linguas? unde istud dedecus, in quo 95 
Trossulus exsultat tibi per subsellia levis? — 



R (rasura). paccuuius: et verruc, Y. pacumusque A. pacuisqtte S. 
phacuuiua V. B. (jque del.) pacuuius: (que del.) et P. C. pacuuii usque 
et ueruc, N. 
Anihiopa A. C. D. R. q, K. M. I. n. A. Anhjopa H. rel. Antiopa, 
erumpnis A. erumn, B. D. L. K. M. O. N. ^* A. aememis I. 
rel. aerumnis, hjpos E. F. hos mon, pu. pai, N, C. D. R» L. G. E. 
H. I. S. L K. O. q, «. Sl. D, h, mmu pat, pu. M. Q. X. T» «. /?. 
^^. h, pu, mon, pa, P. et rel. quaerisnel L. al. qmeris ne Y. Y. a. 
rel. quaerisne, partago 6. 

T. 95. linguas : N. C. D. G. K. q. M. X J. O (.). Y (;) B (,). It»- 
^«A9 wnde y. rel. Ibiguas ? dedecus ? G. R. H. B. S. K. ^. M. !l. A« 
dedea$? D. 7Vo9»?ti9 A. L, TVos/lt» P. TrossUua V. B. rel. TVo^ 
«tt/u9. subselia D* L R. M. eanUtat onm. Sat. IKI, 89. olim.emendatam iTi 

trcpidat mihi pettus, et aegria 

Taucihus ewsultat grams halitus; 
i. e. cnmimpetaprosilit. conf. Lncret III, 142 : in oorde exsultat (trepidat) 
pavor et metus. Caios vocis glossema existimabam (siye) exmperat (exnp- 
[er] at cam compendio in Codd. Mss.)^ hinc factam, testibas Codd. 
plarimis confasione literaram, eofuberat, qaod repagnaate metri lege P.bs- 
80 w. et OreU, reoeperant. Glossa in plnribas antiqoiss. Codd. adscripta 
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Nilne pudet, capiti non posse periculacano 
Pellere, quin tepiduin hoc optes audire, decenter? 
Fur es, ait Pedio. — Pedius quid? — • Cri- 

mina rasis [85] 

Librat in antithetis. Docfas posnisse figuras 100 
Laildatur.-- Bellum hoc! — Bellum estl an, 

Romule, ceves? — 



est : ^, abiindat. '^ Exinde censor Heidelberg. K. F. p. 1034. optimam 
coniecturam proposuit: eanmdat^ quae si lect. yulg. ob insolitam con-i 
stractionem ferri nequiret, Persio et optimo quolibet poeta digna es- 
set iudicanda. Minime probatnr Marmelii^ Foqnelini et Weberi le- 
ctio: exsudat propter metapboram inconunodam; nam non assequor^ 
quomodo halitas faudbns exsndare i. e. per sndorem emitti possit. 

teUis; B. letiis. L. leuis C. A. Q. ^. laev,is. Y. D. R. laeuis G. 
K. O. M. A. leuis^ £. S. reL leuis^ 

Nil m B. S. A. m7 me fi, 

trepidtm N. D. R. G« L, F. S. H. I. 13. «. rel. tep, Sic lege cum 
vetnstiss. Codd. et cnm Gcllio in penult. noct. Att. 

peUere? D. G. N. R. Y. L. K. g. N. 3. «. p, y. rel. peUere aut 
pettere, decenler; V. B. : Y. A: . L^ R. rel. decenter (q, «♦ A, a. /?.) 
aut decenter? optet aud. y. 

ftH pedito T. pedio ? N. quid crimina M. carmina rasis N. R* G« 
F. H. X 

T. 100. Liberat J. antitethis R. M. antitetis L. oniMtetis O 
anthitetis? A. . V. B. 

T. 101. b. hoc, heTlum hoc? C. M. Q* T. Q. X; hoc. heUum hoc 
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Men' inoveat? qtnppe ct cant^t si naufrngug, assem 



Y. O. b. Jtoc? hdlnm est: A; b. hoc &, est? N. D. G. K. H. 5. 
A; b. hoc h. est* V. B. Laudatur hellum hoc : h, est? R; b. Jioc: h. 
est, E. H. S. I. L; b. hoc: h. est. P. F; b. hoc h* hoc an tt. p, y. 
Lectionem iam a Passovio et Plumio receptain petii ex Codd. yetustiss. 
Paiis. Reg. n. 8070 et 8272. (saec. X.) et n. 8048 et 8049. (saec. XI). 

romnle cervos D. 6. K. ce s R (rasnra). ceues. L. ceues F. 

T* Q. X. «. p, caeues? M. i. z^. rel. ceues? Noli mntare: en, Ro~ 
mnle — ceves! nedum: an, Romule ccvens? i. e. itane est, eiTeminate 
Romule? Passow: das schon, du schwHnzehider RdmUng? Maiori 
enim indignatione inyehitar in Romanornm qnempiam : pndeat fe ! An 
versibns tam incomptis et fncatis captus clunes prae gaudio et libidine 
movebis? Conf. supra v. 33 — 40 et v. 95. 97. VaL Probus p. 1484. 
non prorsus certa docet: Persius tempore futuro (tert. coniug. cf. p. 
1482) : an Romule ceves ? Significat antem cnm turpitndine cedero vel 
turpiter incurvari. " (i. e. conquiniscere cf. Marcil. ad li. I. et Prisc. 
p. 885. bis in Plaiito) aut fandare^ in vet. Cod. voci ,,ceve*^ glossa 
data erat: ndvia^ (corrige : panda) cf. Cod. Bodl. x> !• ^* 35. exhib. 
not. Miscell. Salmasii. Pandant autem arbores flexae , oneri cedentes. 
cf. Colnmell. et Vitniv.). ccvere pro : cinaedum agere acceperunt et 
veteres interpretes et recentiores. Fontius: bellum hoc. bellum est). 
O tui, qui tam lasciva scripta laudas diftcisque (I. dicisque) hoc bel- 
lum: et hac bellnm est: esne tam perditis moribus, haec ut probes? 
Bad. Ascens:) an, Romane, tam moUis et effcminntus effectns es: tan- 
tumquc a nervis et vero dicendi robore recessisti, ut eum laudes, qui 
omissa purgatione fucum verbornm sectatur?" Cum his facinnt Koe- 
nig. , Nasser {„so tief sanlsl du ?'^ et censor ille in diar. scholast. m. 
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Piohilerim? — Cantas , cum fracta te in trabe 

pictum 
Ex hiimero portes?— Verum,nec nocteparatum [90] 
Plorabitj qui me volet incurvasse querela. — 105 
Sed numeris decor est et iunctura addita 
crudis ! 



April h. a., qui vertit, rtko, Rlmicr y list du ein Schnndhuhe geivor- 
den? Sed cevere hic neque hanc potestatem obtinere videtur neque 
significare adnlari^ apud Homer. et Aristophan. olgj} aut y.tQ*(p aaivHv. 
cf. Martial. III, 95, 13. Sic Passow. et Plum., quibus tamen prior 
auctor est Britannicus ; „ indecoro motu coqjoris adularis , sumptum a 
canibus, qui clunes agiiando (cf, 1\\\. l\, 2Q — 21) blandiuntur." Est 
aiitem, si quid video : turpiter et libidinose assensum significare, adeo- 
que ccventis speciem prae se ferre. cf. v. 142. lusce: RomJing, tvilist 
du tvie ein Schandhuhe dich geherden? — Optime cohaerent sequentia: 
Men' moueat? quippe etc. Simili modo mulieres lumbis et femori- 
biis libidinose |fluctuantes vocantnr crissantes, ut ex luv. et Martiali 
constat. cf. Lucil. ap. Non. 1, 69. 

V. 102. me mou. O. cantet nauf, (del. si) R. 

cnnfes ctm fr, P. A. C. R. D. G. B. E. F. H. S. M. Q. et rel. 

cantes fr* (del. aim) V. N. L. cantas cum te fr, i tahe Y, protulem ? 

^. protulcrim . A. O. rel. aut: aut? portes: N. A. D. G. R. L. E, 

F. H. S. I. a. p. y. N. rel. attt, (V. O. A.) pories atU? portarum K. 

querella O. X • 

V. 106. est iunct. (del. et) P. ahdita crud, O. Q. Y. «. fi. y. 

et sic nonnuIU Codd. recent. vide Drakenb. ad Sil. VI, 394. Brouk- 
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2 



Claudere sic didicit versura : „Berecynthius 

Atys," 

hus. ad Tib. 1/2, 21. Qoi ahdita legant, inter qnos Foquelinus est, 
mmeris coniungunt cum Crttdis: „qnos crudos appellas, tu Persi." sic 
Britann. quem Ferrar. ad, h. 1. exscripsit, BadiusAsc. et alu. Ah- 
dita milii non probatur, neque tamcn prorsus inepta videtur couferen- 

ti Horat A. P. v. 47—49: 

Dixeris egregie, notum si callida verhum 
Reddiderit iunctura nomm. Si forte necesse esi 
indiciis monstrare recentthus ahdita rerum, 
locum , qui nasutum Casaubonum effugit in Persiana Horat. imit. p. 
634. Fontiumy qui habet: decor esi, ei iunctura addita crudis, pluri- 
mi secuti sunt viri docti, ut Passow. , Weber. , Plum., ita ut verbo 
crtidis substantivi loco putarent oppositum coctum v. 111. (et tenertim?) 
Sed utrumqne, decor et iunctura, pertinet ad numeros crudos i. e. 
„versus impolitos," interprete MarciUo, id quod adnexi numeri do- 
cent, qui nonnisi crustae sunt , iunctnra carentes. Equidem ipse olim 
disiunctionem huius versus probavi et legi: ei iwictma addita crtulis, 
conf. Plin. H. N. XXXVI, 6. marm(yr in crustas secare et XXXVIP 
4 : adamas in tam parvas frangitur crustas. vide du Fresue glossar. et 
Sahnas. ad Trebell. Pollion. in Claud. c. 18. Comutus, particulae et 
nulla rdtione habita , falsam constructionem statuit: „ muneris crudis 
addita iunctnra decor est, honorem afifert." Meister. in Commentt. 
Soc. philol. Lips. Vol. II.p. 103. male ita membra disiunxit :sed nu- 
meris ducor estj et imctura, addita crudis, Claudere sic didicH (do- 
cuit, monuit!) versum. Noli quidquam tentare, neque Crudu», neque 
Crudiim, neque didici, neque,..., modo lectionem sanissimam recie, 
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Et: qui caeruleum diriiqebat Nerea 

delphin" — 
Sic: „costam longo subduximui 

Apenoino.^^ — [95] 

5,Arma Tirum^^^ nonne hoc spumosum et 

corlice pingui, 110 

Vt ramale vetns praegrandi subere coctnml — 



explices> et cam Badio.y Reiz. et Orellio yerba a r. 106. poetae, 

non monitori adsignes. 

T. 107. versum did, P. A* Y. B. L. rel. did. verstm* 
herectjntius E. S. I. Q. herecinth, A. C. D. V. B. G. L. R. K. O. 

g. K. ^. ^ rel. herecynth, -^ athis A. C. D. V. B. G. R. L. K. q, 

N. ^. •^. atis P. rel. atys, dirimebat : : erulea (rasura) R. delphim A. 

« 

T. 109. Sic cost, omn. Errat Sinneros in ed. saa Bem. 1765^ 
p. 116. > Cornatam si cost. legere dicens. appeni^w P. Q. X. . ap- 
penino L. F. H. appmnino I, S. ofenino A. C. N. D. G. R. K. 
K. ^. ^» apoenino M. a. j9^ y, apoe^mino O. rel. apenninom 

T. 110. mnne hec L. non ne D. G. R. Y. K. num ne spum, 
(del. ^c) P* rel. nowne hoc, supinosum V. pingui? T. rel. aut 
pinffui aut, aut: 

Y, 111. praegrmidi omn. et sic cam omn. fere meis vett. Codd. 
Mss. et cam Senrio ad Aen. 11, 553. scribas. Cod. Par. Reg. n. 
6487. saec« X. habet ipraegrandey et n. 8055. saec. XI. praegnandi 
(±. m. addidit praegrandi)» Ne tibi in mentem Tcniat: praegwmtiy nt^ 
ni fallor, Nassero t. 138. Cod. Monac. ille praeb. glossam: dmo, Tid. 
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Quidnam igiturl — Tenerum et laxa cervice 

legendnm? — : 
jjTorva Minialloneis implerunt cor- 

nua bombiS) 
Et raptum vitulo caput ablatura 

superbo [^^^] 



Heind. ad Hor. p. 54 sq. stiherc tectum ? Y, coctum : C. D. R. K. 
Q. coc/wm. O. X. rel. aut coctum autcorfiem? 

V, 112. Quis nam igitur fenerum et P. Ouidmm igitur tenerum et 
C. N. ©• R. Y* E^. F. H. G. O. g. Quid nam igitw tenerum et S. 
Rel. quidnam igitur tenenim : et — Qaidnam igitur ? extaf in Codd. 
Paris. Regg* vetustias* n. 6487 et 8272. (glossa: ^^faciendum est?"vide 
superius v. 26* quid faciam?) et n. 8049. et Bodleiano illo. — legen- 
dum? Y. Sic vett. Codd, omnes. Inde a saec. XI. glossa ,yesty e, —7-'* 
versui adnectebatur. (vid. Cod. Par. Reg. n. 8055.). legendum, L. 1c- 
gendum est'^ N. E. F. S. I. legendum est A. C. D. G. V. R. K. O. 
M» g. H. N. a. A. «. fi, y. Q. X. T. legcndum P. 15. 

V. 113. mimaloneis P. V. B. reL mimalh Corua T. Troun E. 
bunibis F. 

V. 114. Et sectum D, G. R. L. E. H. S. K. M. O. g Q. X. T. 
M. ^ A. a. /?. y. Et raptum P. N. et rel. vide Passow. p. 327. Mla- 
ptum omn» fere Codd. mei et Comut. (Fontii lectie incerta est), Jo. 
Britann. ^ Bad. Asc. y al. praeter FerrariuUi, qui tamen hoc quoque loco 
maximam partem explicationis Britannici repetit. Tantologiam liuic 
exemplo maxime congruam toUere conati sunt alli corrigentes: sectum 
a1" . nt ceiMor ii^ ephen. Heidelb.^ aHatura, Sed alterotrnm mittas 
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Bassaris, et lyncem Maenas flexura 

corymbis lli 

Euion i /igeminat: reparabilis adao- 

nat Echo." — ? 

Haec fierent, si testiculi vena ulla paterni 

Viveret in nobis? Summa delumbe saliva 

Hocnatatinlabris; etin udo estMaenasetAtys [lOS^] 

Nec pl«teum caedit^ nec demorsos sapit ungues« 120 



aeqiie ac cnptum , sive carptum (Jo. Britann. : pentheus deductua et 
discerpttis, Feirar.: discerpit (sic) et omnium prima capnt ahstulit,); 
est „ oxrjfia i« 7tuQaXX?iXov , " ad quod poeta iste Tersum tornayerat. 
snperhe D. G. R« K. N. ^I. rel. superho, 

Y. 115. Unces V. B. It/ncen F, H. I. Rel. ut P. S. aut hjncem 
aut Jincem, meuas flex. S. mmnas A. rel. maenas aut menas, fiuxura 
M. «. /?- flexuram T. corimh, P. A. V. B. C. D. R. G. L. K. g. K. 
rel. corymh. 

V. 116. euchjon H. etiyon E. F. S. I. etdiion d. euihon H. 
eu::ion R. (rasura). euchion'P. A. V, B. Y. C. D. G. N. L. K. g, ^^ 
eucon M. O. Q. X. T. «. /9. y^ ingeminam F. assoN/if omn. echol 
V. B. e/w F. necho D. K. N. A. rel. echo ant ec^o (.). 

T. 117. Nec fiercnt Y. testituli P. tM wo&Zs A. nohis summa 
R. D. G. K. A. «. /9. y. nohis: P. Y. H. I. N. nohis. O. rel.? 

«nfmn A, mcnas in athis 1. menas et athis A. C. Y. B. D. R. 
G. L. K. q. i^i A. m. et ntis P. rel. macnas (N.) aut nicnfis cf atys. 

T. 120. c(?(/rt A. C. D. Q. B. V. Y. N. A. l. rel. caedit. qui 
opus X. tmijens y. Amiculas vide D. G. R. H y. a. /?. (^oidesis)' 

3* 
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Sed quid opus, teneras mx^rdaci radere vero 
Auriculasl vide sis, ne maiorura tibl forte 
Limina frigescant : sonat liic de nare canina 
Litera. — . Per me equidem sint omnia protl- 

nus alba: [110] 

Nil moror. Euge! omnes etenim bene mirae 

eritis res. — 125 

Hoc iuvatl Hic, inquis, veto quisquam faxit 

oletum! — 
Pinge duos angues : pueri, sacer est locus : extra 
Meiite!^ Discedo.— ^ Secuit Lucilius urbem, 



w 



awrkulaa: C. M. O. g. !i rel. ? vide sis tieu E. vide sic nec K. sis 
nec N. R. G. A. videsis nec F. S. videsis ne V. rel. ant vide sis. «0 
aat: vide sis ne. hic omn. nate cm. O. sonai: hic K. A. me^ 
quidem A. 

T. 125. omnes hene mirae (mire E. F.) per me eriHs res Y. E. 
H. S. I. F. omnes et n. (= eteoiin) he^ie in re R. omnes et enim 
h* m. G. rel. : omnes etenim h. m. 

T. 126. hec iuv. A* post ittvat ant abest signom ant. extat. hic 
inquis ? Y. hoc inq. Y. B. (sic praeter Codd. recentt. etiam Reg. 
ille n. 8049.) rel. hic ing. faant olentum F. faan iolelum «. p. 

V. 128. Me iie A. meiiie N. reL omn. meiie. — Sacer est pueri 
locus: P. N. C. D. G. F. E. S. H. I. M. Q. X. T. K. «. fi. y. «. 
A. O. f in hoc tamen tox Ejfftra a fironte Tersns proximi collocatur.) 
reL pueri sacer ^ locus. Sic mei Codd. omnea. P. DanieUs adao- 
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Te Lnpe, te Mati, et genulnnm fregit in illis. [115] 
Omne vafer vitinm ridenti Fiaccus amico 130 

Tangit, et admissas circam praecordia ladit, 
Callidas excasso populam sospendere naso^ 
Men matire nefas ? — nec clam, nec com scrobe ? — 

Nasqaam? -^ 



tayit haec: ^etsi omnes tom scripti tam impressi Codd. locus habeant) 
Isidoros tamen lucus iegit, Imnc Yersnm citans libro XD. etymologia<- 
rom cap. 4. Angaes, inquit apud gentiles progenies locorom erant 
habiti semper, unde et Persios: pinge duos angiies, ffuerif $acer esl 
lucus e. c, sic enim in yeteribus Isidori libris legitor. Constat tamen 
mendosnm ffithnim versnm si lucus fegeretnr^ com primam habeat 
longam. TibulL III^ 3^ (y, 9. 15.).^^ Quam lectionem nisi ant s»* 
cordi aut argutulo scribae tribuerem^ commoda esset lod emendatio 
haec : ptieri, Iuctw eacer ; eapfra Meiite ! Sed loco sno de his yidebikmu. 

LuciJliue P. 0« . 

Y. 129. tnuH genuin, (del» et) C. q. (gemnt%m). fe {miti et geni^ 
nuum A. 

Y.131. ami88U8 T, rel. admiss. Calidus G. F.,S. W. 3. rek cattid. 

Y-133. nepha8 g. nephas: C. i. tiefasl Y. L. E. F. H. S. I. 0. 
X* T. a. p. y. rel. nefas aut ( : ) aut (.). scrobc : nec usquam /. nec 
scrobe nec ttsquam O. g. «. p. scrohe. nec us (sic) M» scrohe nec 
nu8<fuam C. scrohe nusquam? V. E. F. H. S. I. cum scrohe m#s- 

quam: aut. D. N. G. R. O» X. T. rel. aut „cttm scrohe? nusquan^." 

ant absque uUo signo; 
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IIjc taiuen infodiam: 5,Vidi, vidi ipse, libelle, [120] 
Auriculas asini qiiis non habct?'^ — Hoc ego 

opertum 135 

Hoo ridere meum, tam nil, nulla tibi vendo 
Iliade» — Audaci quicun|ue afflate Cratino, 
Iratum Eupolidem praegrandi cum sene palles, 
Adspice et haec, si forte aliquid decoctius audis. [125] 
lude vaporata lector mihi ferveat aure, 140 



V. 134. hic tarnen onm. in fodiam i. Yide hic vide i. h A. rel. 
vidi vidi t. h 

Y. 135. Aur, asini quis non Tiahet ? omn. editt. yett et Codd. 
Lectionem illam: „auric, asin, Mida rex hnhet" meram biographi 
et grammatici cuiasdara iudico commentum, yetustissimum tamen, quod 
iam in aliquot saeculi X. CodJ, Mss. vitae Persii Suetonianae adie- 
ctum apparet. In edit. critica ilKus vifcae opportunior hanc rem fusitis 
tractandi locus erit. Tantisper vide Stieler. Weber. et Plum. et Ccns. 
in ephem» lenens. tti. April. 1S23. — . . . ariculas R. tam nihil 
nullam P. uaendo E. F. H. S. catino P, cratlUno V. B. cratifno C. 
D. G. R* L. K. g. T. «. 1. A. rel. cratino. eupolidan P. Illiade P. 
A. O. Iliadae D. G. K. N. il. A, Iliade ? Y. rel. Iliade, et hoc si 
A. decoctios C« 

^* 140. Unde uap. C. O. Q. X. $. «. A. a. /?. y. rel. inde. Sic 
omn. vetustiores Codd. Mss. , et rectissime» testibus Cornuto: („scri- 
ptis illorum i. e. Cratini^ Eupolis et Aristophanis accensus^^) et Mar- 
cilio: („ a tali nempe comoediae veteris auditione calentem lectorein 
mihi opto " ). Casaubonus , Tnrnebns (in advcrs. lib. XXVIII, 26.) et 
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Non hic, qiu in crepidas Graionim luderfe gestit 



Weber. in h. 1. omnino cnm his faciunt^ contra censor in ephem. le- 
nens. a. 1822. n. 198. cum Foniio, qni ita exponit: „qna mei operis 
lectione erubescat lector eius a me aure vaporata/' Non andiendi sunt 
neque Ferrarius , qui certe sensum sanum indicat : „ ex quo scripto 
(sic) illorum accensus veniat, qui vult mea carmina legere." neque 
Jo. Britanhicus: j^sensus est: vide num „?fi meo libello aliquid inve- 
nias bonij ex quo lector miU concilietnr, et ferventiOr fiat ad mea 
scripta legenda, Modestissime (sic) poeta declarat opus suum utile 
fore*" Illud iudicium: „twic?e legendum est^ non f«rfc«" ex Britann. in 
Ferrarii edit^ ut sexcenties alibi verbotenus transiit. Caetenim ex h« v, 
illustrare velis difficillimum illum novissimum huius satirae. TaleHf, 
inquit, lectorem cupio, non vero sordidiim (pannosum luv. X, 101 
ov q^tloviaXov. conf. Hor. epistt. I, 17, 25. 32.) municipii minoris olim 
aedilem i. e. hominem iriconditum et hebetem suaque tantum curantem, 
qui consuevit per forum ambulans transmarinam mercem (non : cothur- 
nnm tragoedorum) ludibrio habere et exdecreto de mensura ius dicens 
severiori negotio notare fraudulentos-venditores eorumque „vasa minora 
frangere " (conferas cum Britannico luv. I. I.) , neque etiam eum ci- 
vem Komanum, qui philosophiae «tudium damnat eiusqne magistros ha- 
bet irrisos J his mane edictumy p* p. C. d. vide inf^ mihi : ferUi. D» 

V. 141. qiti crep, (del; in) Fi H. E. S. increp. P. V. q, ludcre 
gcslu Q» disccre lusce R. D. K. I. luscus (cf. Casaub.) in nullo Codd. 
IVTssorum meomm. Luscus h. I. mihi non est fiovocp&uXfto^ ^ itigo- 
qjO^aXfAoq, sed is, qui alterum (sinistmm) oculum clausit — prae metu 
accedentis „ aedilis fastidiosi , '^ qui si quae improbae sunt merces, 
iactat omnes" (sic Plaut. Rnd. N, 3, 43.), vel is, cuius „snpercilium 
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Sordidas , et lasco qui possit dicere : lasce ! 
Sese aliqaem credens, Italo quod honore supinus 
Fregerit heminas Arreti Aedilis iniquas; [130] 



salit." vide Plaut. in Pseudolo I, 1, 105. ibiq. Scalig. in ed. Lips. €t 
Muret. var. lect. Vol. I. p. 251. Nota est vetemm snperstitio de pal- 
pitationibos (lib. Melampod. nigl naXfiojv). yid. Emesti. ad Callim. 
hymn. in Cer. v. 89. Fabric, bibl. gr. J^ 15. p. 99 sq. Eostath. ad 
Illad. yil. p. 547, 26 = 675^ 42. Dextro oculo sua sponte sobsilienti 
prosperi aliquid portendebatur, ut patet ex Theocriteo Ulo ciXXiTM 
6f&aXfi6q f^iv 6 dtUoq, De hac re cf. Saknntala p. 97. ed. Chezy. Md- 
latip. 5. et Mrlchbak. p. 1888. 222. (ed. Calcutt.;. Quod verbum 
loscns in hnnc modum interpreter, me monet cum turbatus senten- 
tiarum ords, a quo absonam duco debilitatis veri lusci derisionem, 
tnm participium quod adiongitur. Quid autem, si vocibus luscior et 
luscissimus (Yarr. de L. L. YUT, 43.) civitatem ita redderes? Loci ut 
in Hieronymo adv. lovinian. lib. H.: Qoid prodest luscum vocare In- 
scom? in Inv. X^ 228. ambos Perdidit ille ocolos^ et loscis invidet. al. 

explicationi meae h. 1. non refragantur. — 

« 

possit plurimi vett. Codd. et editt. poscit Y. z/. et recentiores 
Mss. Expositionem meam totius loci amplectens vide sitne revocanda 
lectio „ prosit l " ut Hor. Art. poet. v. 410., ubi perpauci Codd. recen- 
tiores habent possit aL poscity plurimi vett. prosit gtayofum V. B- 
galorum A. Sese omn. Codd. et editt. sese aliquid Y. ytalo L. honore 
sii^pino P. 

arreti N. R. G. D. E» F. H. S. t. K. K. ^. arethi L. arteti Y. 
arrecii (Ut. erasa) i rel. areti, eminas P. A. L. Y. emimas B. 
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Nec qui abaci numeros et secto in pulvere metas 145 
Scit risisse vafer , multum gaudere paratus^ 
Si Cynico barbam petulans nonaria vellat^ 
His — mane edictum, post prandia — Cal- 

lirlioen do! -^ 



w* 145. nlaco omn. praeter Y. B. : iibneho et P* : qui a haccho, 
abaci lego cnm nonmitlis Codd. vetastioribas , qnod concinnior ita fit 
oratio^ et qoia nameri in abaco erant. Inconcinnitatem sublaturi yarias 
medelas adliibuerant et yetostiores et recentiores editores, mutantes 
posteriorem Tcrsns partem : secto jmlvere V. B, E. F. S* I. Secio. pol- 
uere H. fecto pitlu, Y. (rel. secto in pulv. praeter G* : secto tm puliu) ; 

r 

sectas in p. Passow. aliqmndo; facio (languet) Grotefend. At si quid 
tentandnm esset^ in P. Danielis sententiam discederem^ qni cam ;,Tet. 
Cod*" legit: docto in pidvere, liis uteiis Terbis: ^,qaod ea ratione 
ita dictum existimo ut apud TuUium lib. 11. de nat deor., eraditum 
pnlyerem pro mathematicis disciplinis. Sed (inquit) si hoc non Tidetis 
qnia illam numquam eruditum pulTerem attigitis. yide Brodaenm lib. !• 
Miscell. cap. !♦ et Coelium Lib. VII. c. 30. ubi yersum hunc expli- 
cat/' cf. y. 100. supra, ubi Casaub. yerba: doctas postiisse figwfis 
emendatum ibat: doctus p, f. ex Hor* sat. I, 10, 19. yide Persian. 
Hor. imit. p. 531» methas V. B, vafer? I. cynicho P. cinico A. D, 
Xjt. R. L. *<• ci/meo Y. rel. cynico, nouaria ^. 

T. 148. colliro en S. coJlirocn D. G. E. F, H. K. ^/. ». co? . * . . . . m 
R. (rasura). caliroen P. callirohen B. V. calUroem Y. calliroen A. 
C. N. L. a. callyroe T. caUyrocn d. X. ca^Uioren ,0. caliorem M. 
ce. /?. r* calUrhoen J. Ne delabaris in Fontii et Britannici , Ascensii 
et Passoyii interprctationem, qni scortum sub h. y. inteUigendam ooo^ 
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sent, serlacti nna voce nonarm yersu antecedenti ; respicias potius to- 
tnni sententidriim connexnm et ordinem per tbtam satiram patentein. 
nec non morem Persii, singula qnae ^einceps persecutas fuerit, in 
riodnm quais! urium' colligendi; Hinc nori est quod respuas explicatio- 
neni Gornuti,' qni Callirho^i tragoediam dicit* indo^ti cuiusdam poetae, 
neque tamen ipsius Neroriis> itt Marcilio plafcet. Mittas ergo panto- 
mimam, cantatricem, theatrum a plebe firequentatum, collectionem „le- 
vium, iocosofimn et amatoriorum carn:Srium/^ y^offefitUthe A^igditfige, 
hei uns: IniMgeitzUHlier , Jowmaley modische Zeiiungen/^ balneum, 
porticum', tabernam huius riominis et alia minoris indaginis. loa; Bri- 
tannicns post Fontiurii , quem Ferrarius ad. h. 1. verbotenu^. fere ex- 
scripsit; Callirhoen fontis cogriomem fniss^ refert, auctoribus Plinio, 
Solirio et Val. Flacco. Quod latnisse videtur solertem illum censorem 
in diar. srcholast. mens. Apnl. h. a. , qui eandem expositionem tani- 
quani suam proponit, landans inter alia Horat. epist. I, 19, 8.: ,yforwn 
putedlque Libonis mandaho siccis^ adjimam ca^aare severis; ^^ 
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